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Εν τφ Έξωτερικώ δέ παρ’ ήπαΡι τοϊς 
άντιπροόώποις ημών.

Σ ώ μ α τ α  π λ ή ρ η  τοΰ α ', β  κ α ί γ ' έτο υ ς εΰ ρ ίσ κ ο ν τ α ι π α ρ ’ ή μ Γν  
κ α ί π α ρ ’ ά π α σ ι τοΓς α ν τ ιπ ρ ο σ ώ π ο ις  ήμό>ν.

Η : Κ
Δ ια  τά ανυπόγραφα αρθρα 

» ευθύνεται ή σ υντά κτ» ; αυτών ( 
Κ υ ρ ία  ΚΑΛΛΙΡΡΟΗ ΠΑΡΡΕΝ.

Τ ά  πεμπόμενα  ήμΓν χειρό
γραφα δημοσιευόμενα  ή μη 
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γραμματόσημον 50  λεπτών 
πρός έκτύπω σιν νέας τ α ιν ία ς . ;
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Είοοποιήσεις.

Π Ρ Ο Σ  ΤΙ ΑΙ  Μ Ν Η Σ Τ Ε Ϊ Α Ι ;
Η μνηστεία είναι τό προοίμιον τού συζυγικού βίου. Τό με- 

I τ*;υ αυτής και τής διά τού γάμου ένώσεως διάστημα παρέχει 
ρις τους μνηστήρας τόν καιρόν νά γνωρισθώσιν, είς τάς καρδίας 
»«υτωννα μελετηθώσι καί άνταλλάξωσι τούς πρώτους καί εύγε- 
Ρ«»τατους αυτών παλμούς. ’Ελεύθεροι και συνδεδεμένοι ένταύτω 
τι ει, μανθάνει νά άναγινώσκη έν τή ψυχή τού άλλου, καί αί- 

κνομενοι τήνγλυκύτητα τοΰ άνεπαισθήτως έν ταϊς καρδίαις 
>ν αναπτυσσομένου αισθήματος τής αγάπης, βαίνουσι πρός 
>υ γάμον κρατούμενοι από τήςχειρός, πλήρεις έλπίδος καίαύ- 

■ΐπεποιθήσεως.

10 γάμος δέν είναι δΓ αυτούς ένωσις υλική, άλλ’ έπισφρά- 
μ»ις και καθιερωσις ύπερτάτη τής ιερός τών ψυχών των συγ- 
ί*υβτως. Η Ισπανία, ή ’Αγγλία, ή Γερμανία ιδία έτήρησαν 
ποιητικόν καί ηθικοπλαστικόν χαρακτήρα της μνηστείας, 
αποτελεί άληθή έποχήν έν τφ βίω.

£ ^ * ν ν ώμην κόρη,λέγει ό Michelet,ό ενθουσιώδης ποιητής 
ήΡύί τής γυναικός, θά είξευρα πώς νά αγαπηθώ παρά τού 

$τ??τήρός μου. 0  ̂ πολλά, θά άξίουν τήν έπιτέλεσιν
μιγμάτων δύσκολων, εύγενών καί δικαίων.Τί νοησιμεύει ή βα-■ 1»^ Η ^ /νί

, wav οεν ποιήταί τις γρησιν αυτής;» Και άναυιφιβόλωςή 
- ^  μντ,ττεία; είναι έκείνη, καθ’ ήν ή γυνή βασιλεύει 

^^^{•καρόιας τού άνδρός. Καθ’ ήν ούτος, ινα άναδειχθή ύπέ- 
.αοά),),ε.. πάσαν προσπάθειαν,· πασαν θυσίαν. Ό έοως

—λ  e — ’  f  Τ  f  ν  * *.- ¿ ,  ε*ος’  ̂ ωραιότερα εποχή του είναι η ανο.ιξις 
ρ*.ου. Το σύ[απαν αποπνέει άρωμα άνθέων, προ του ά- 

-χΤεινχται ουρανός αίθριος πλήρης υποσχέσεων και έλπί-

δων ! Ή παρθένος, ή δειλή καί άπειρος τού κόσμου κόρη φέρει 
τό σκήπτρον καί τό διάδημα τής βασιλίσσης τής καρδίας τού 
άνδρός. Ευτυχής, εάν δυνηθή νά ποιήσηται λογικήν κρίσιν τής 
όλιγοχρονίου απολύτου ταύττ,ς κυριαρχίας Τΐ,ς. Ευτυχής, έάν 
κατορθώση νά έμπνευση είς τήν ψυχήν έν ή βασιλεύει τόν εύ- 
γενή πόθον τής ηθικής έξυψώσεως, εάν καταστήση τόν τέως 
όύστροπον, σκληρόν, άπαθή, τόν είς τά μικρά καί ταπεινά πε- 
ριοριζόμενον, γενναίον, εΰαίσθητον, εύγενή, φιλόδοξον καί με- 
γαλεπήβουλον.

Είς τούτο οφείλει νάτείνη ή μνηστή, καί τοιαύτην οφείλει νά 
ποιήσηται χρήσιν τή: δυνάμεώς της. Εάν δέν κατορθώση νά εξε- 
γείρη κατά τήν έποχήν ταύτην τόν τυχόν άρεσκόμενον νά ερπη εις 
πολύ χαμηλόν έδαφος παθών καί αγενών ορέξεων,μνηστήρα ουόέ- 
ποτε ούτε ώς σύζυγος, ούτε ώς μήτηρ θά έπιτύχη τι υπέρ αυτού.

Ό Πετράρχης είς ώραιότατον δίστιχόν του έξομολογείται ά- 
φελώς πρός τήν μνηστήν του Λαύραν, λέγων αύτη, ότι ή καρδία 
της είναι δΓ αυτόν ιερά χώρα προσκυνήματος, εις ήν αυτός, 
πτωχός προσκυνητής, βαίνει άπεκδυθείς τόν παλαιόν άνθρωπον.
*0 Αάντης ενθυμείται πάντοτε τήν Βεατρίκην του, οίαν ειδε αυ 
τήν τήν ημέραν καθ’ ήν, ώς λέγει, αί ψυχαί των έμνηστεύθη- 
σαν. ΤΗτο νεωτάτη έτι παιδίσκη, πλήν οίον βωμόν λατρείας τό 
αγνόν βλέμμα της ΐδρυσεν έν τή καρδία τού μεγαλοφυούς αν- 
δρός. Οίας θείας εμπνεύσεις, οίον σπινθήρα άναφλέξαντα ψυχήν 
καί πνεύμα καί είς αίγληέσσας άναλυθέντα άναλαμπάς και φλό
γας ήναψε τό'μάγον δμμα τής νέας μνηστής είς τά στήθη κΐιί 
τήν κεφαλήν εκείνου, ού τό όνομα αυτή κατέστησεν αθάνατον.

θαυμαστήν εικόνα τής έπιδράσεως τής μνηστής έπί τής ψυ- 
χής τού'άνδρός παρέχει ήμΐν ό μ.εσαίων. Οί ίππόται μνηστεύ
ονται καί εύθύς απέρχονται είς πολέμους καί είς μάχας φίροηρ 
τες τό έρίβλημα τής κυρίας τής καρδίας των. Μετά στάδιον δέ 
ηρωικών κατορθωμάτων, έν οις έν τή τρυφερά έκείνης άναμνή- 
σει άντλούσι .θάρρος καί- γενναιότητα, έπανέρχονται τροπαιού- 
χοι, προσφεροντες αύτή τήν χεΐρα καί τό ξΐφός Των. Τήν χειρα, 
ήν έκείνη ώδήγησεν εις νικηφόρους αγώνας καί τό ξίφος, όπερ 
είς τιμήν αύτής ό ιππότης κατέστησεν ένδοξον..



ΕΦΗΜΕΡΪΣ ΤΩΝ ΚΤΡΙΩΝ

Σήμερον οί αγώνες ήλλαξαν, το στάδιον τού ανδρος μετε- 
βλήθη. Τότε ό κόσμος κατεκτάτο διά του ξίφους, σήμερον κα- 
ταχτάται διά της επιστήμης. 'Ο μνηστήρ νυν απέρχεται συνε
χώς εις μακρυνάς χώρας, ΐνα άνωτέραν απόκτηση παιδείαν. 
Πλήν έδώ ακριβώς ή είκών άλλάσσει οψιν, εάν μαλιστα χρινω- 
μεν εξ επιστολής τίνος, ήν έλάβομεν παρά τίνος συνδρομητρίας 
μας, ής ή κόρη είναι μεμνηστευμένη μετά νέου άπουσιάζοντος 
εις Γερμανίαν όι’ εύρυτέρας σπουδάς.

»'Ο μνηστήρ τής θυγατρός μου, γράφει ή έν λόγω μήτηρ, 
άπουοιάζων εις Ευρώπην, διατάττει δι’ επιστολών του την κό
ρην μου νά μή έξέρχηται του οίκου, να μή μεταβαίνη εις χο
ρούς, εις συναναστροφάς, εις τό θέατρον, νά μή παρουσιάζηται 
ούτε πρός αυτούς τούς έπισκεπτομένους την οικογένειαν μας φί
λους, νά μή περιποιήται τήν ενδυμασίαν της καί τά παρόμοια. 
"Εχει, περαίνει ερωτώσα η μη τη ρ, ο κύριος αυτός το όικαιωμα 
νά έπιβάλλιρ ούτω τάς διαταγάς του εις τό τέκνον μου ;»

Φρονοϋμεν δτι ό μνηστήρ δικαιώματα συμπάθειας, αγάπης 
ύπολήψεως και σεβασμού μόνον έχει επί τής μνηστής του. Τό 
νά απαγοοευη οε αυτη να ευρισκηται εις κοινωνίαν και συνανα- 
στοοφήν μετά ξένων καί αδιαφορών, σημείον δτι ούτε υπολή
πτεται αρκούντως τον χαρακτήρα καί τήν κρίσιν αυτής, άλλ’ 
ούτε σέβεται ή έχει τήν έλαχίστην εις τά αισθήματα -της εμπι
στοσύνην.

’Εάν ή κόρη άφ’ έαυτής άπεποιείτο νά κοινωνή μετ’ άλλων, 
υ,ή εύρίσκουσα ευχαρίστησιν μακραν εκείνου, το πραγμα θα 
ήτο καταληπτόν. Άλλά νά έπιβάλληται αυτός από τούδε ώς τύ- 
ραννβς, νά έξευτελίζη καί ταπεινόνη τήν νεάνιδα διά τοιούτων 
κατά τής ηθικής της ύπονοιών οχι μόνον όεν δικαιούται, αλλά 
καί αξιοκατάκριτος και οχι πολυ λογικος καταφαίνεται.

Είναι ζηλότυπος ίσως, υποθέτει ή κόρη καί άποδίδουσα εις 
τόν θερμόν πρός αυτήν έρωτά του τήν τυραννικήν ταύτην άξίω- 
σιν ύποτάσσεται καί συγχωρεΐ. Αλλ εκείνο, οπερ η παρθενικη 
τής μνηστής καρδία συγχωρει σήμερον, η υπερηφάνεια και 
αξιοπρέπεια τής γυναικός δέν θά άνεχθή αυριον.

Πολλάκις ό αυθεντικός ούτος τού άνδρός εγωισμός, ή τυραν
νική αύτοϋ άξίωσις, όπως ή γυνή άπαρνηθή καί κόσμον 
καί συγγενείς καί φιλίαν, η έντελής ελλειψις εμπισ.ο- 
σύνης πρός τόν χαρακτήρα καί τάς αρχας αυτής, γεννά έν τή 
ψυχή τής γυναικός αισθήματα κακα, καθιστά αυτήν επιλη- 
σμονα τών ύγιών αρχών της καί τών συζυγικών καί κοινωνι
κών καθηκόντων της.

Πλήν τούτου ή πρός τήν κόρην δυσπιστία είναι αυτόχρημα 
ύβρις καί προσβολή κατά τών γονέων. Η στέγη αυτών, τό πα
τρικόν βλέμμα, ή μητρική σκιά δέν δύναται λοιπόν νά προστα- 
τεύση διά τό όλι-Όχρόνιον τής μνηστείας διάστημα τήν άθωό- 
τητα καί αρετήν τής κόρης ; ’Αλλά τότε πώς τοιούτοι άνθρωποι 
ήδυνήθησαν νά όιαπλάσωσι την ψυχήν και το ηθος αυτής, και 
νά τήν καταστήσωσιν άξίαν, ινα έντος ολίγου περιβληθή με το 
εύγενές τής συζύγου και μητρός αξίωμα !

Ά ς έπέμβωσι λοιπόν οί γονείς τής κόρης, οί φυσικοί ούτοι 
ποοστάται καί ύπερασπισται των ανθρωπίνων δικαιωμάτων αυ
τής. "Ας ύποδείξωσιν ευγενως ει; τον μνηστήρα, οτι τα αυσ.ηρα 
κατά τού τέκνου των μέτρα έκ πεπλανημένης περί αύτων καί 
περί εκείνης προκύπτουσι γνώμης και άς αναπτυςωσι με πα
τρικόν ύφος τό κακόν, δπερ δύναται. να πρόκυψη εκ. τής άμοι- 
βαίας ταύτης παραγνωοίσεως.

"Ας άναλάβωσκ* αυτοί υπο την απεριόριστόν και αοιαφιλονει- 
κητον ευθύνην των νά όδηγήσωσι τό τέκνον των, οχι εις τούς 
θορυβώδεις χορούς—διότι ισως μακραν εκείνου ουδεμιαν θά αι- 
σθανθή ευχαρίστησιν — άλλά εις φιλικάς οικογενειακός συνα-

στροφάς, εις τό θέατρον, εις μουσικήν συναυλίαν ή δημόΤ,Λ> 
ανάγνωσμα, ένθα τό πνεύμα εξευγενίζεται καί έξυψούται 
ή καρδία μένει αθώα καί άγνή.

Τότε ή κόρη κατανοούσα τήν ήν άναλαμβάνει απέναντι τοΰ 
μνηστήρος αυτής ηθικήν ύποχρέωσιν αντί νά θεωρήται θύμΧ 
αυτού, καθίσταται διά τής αξιοπρεπούς συμπεριφοράς της, οιί 
τής μετριοφροσύνης καί σεμνότητός της, καί διά τής άγνότητος ί 
τής καρδίας της αληθώς άξια τής αγάπης καί εμπιστοσύνης τοιι, 
έφ’ής ανάγκη νά έδραιωθή καί νύν καί μετά τόν γάμον ή ευτυ
χία αυτών.

ΑΓΡΙΟΛΟΥΑΟΥΔΟ
"Ητο ωραία ημέρα τού μηνός ’Απριλίου, ή φύσις όλη άτυ- 

ττνισθείσα έκ τού μακρού κατά τόν χειμώνα ληθάργου της, έ- 
φχίνετο σπεύδουσα νά έπανακτήση δλη ντήν καλλονήν της.Π),ή. 
θος ήδη μικρών φυτών προέβαλλον επί τών μίσχων των τά ποι- 
κιλόχροα ανθύλλιά των, καί έςέθετον ταύτα εις τό θάλπος τού 
άναζωογονοΰντος ήλιου- ολόκληροι οίκογένειαι πτηνών, έπέτων 
από δένδρου εις δένδρον,καί έφαίνοντο συνδιασκεπτόμενα,πού αρχ 
ή καλλιτέρα θέσις πρός οικοδομήν τών φωλεών των.Φαίνεται οέ 
δτι δέν ή σαν δλα σύμφωνα, ¿>ς πρός τό σπουδαίον τούτο ζήτηρ. 
διότι τινά έξ αύτών δέν έπαυαν τετερίζοντα θυμωδώς ό>ς νά ή- 
θελον νά διαμαρτυρηθώσι κατά τών αποφάσεων τών λοιπών.

Περίεργος όμως άντίφασις παρατηρουμένη πολλάκις εις την 
φύσιν- ένώ ή γή άπασα έφαίνετο άναζωογονουμένη, ενώ τά 
έπ’ αύτής ήσαν όλα εις κίνησιν, ή τάς άκτάς της καταβρέχουσχ 
θάλασσα κατώπτριζεν ακίνητος τόν κυανούν ουρανόν, ήρεμος 
ώς παρθένος κοιμωμένη. 'Ο πνέων ελαφρός ζέφυρος δέν κχ- 
τώρθωνε νά προξενήση ούτε τήν παραμικρόν πτυχήν επί τοί 
άπεράντου κυανού πέπλου της.

Ό ήλιος έπλησίαζεν ήδη ποός τήν δύσιν του, ότε νεάνίςτις 
έξήλθεν έκ μικράς οικίας άλιέων. Πλησιάσασα πρός τήν ακτήν 
έκάθησεν έπί βράχου βρεχομένου ύπό τής θαλ.άσσης, στηρίξκιι 
δέ τήν κεφαλήν της έπί τού βραχίονός της, έμεινεν άκίνητος, 
άτενίζουσα τήν άπειρον έκτασιν, ήτις έξετείνετο προ τών οφθαλ
μών της.Πενιχρά άλλά καθαρά ένδεδυμένη,έφαίνετο θυγατηρ *" 
λιέωςτινός τής άκτής έκείνης. ΤΗτο μόλις είκοσαέτις. Το ωχρόν 
πρόσωπόν της είχε τήν γλυκύτητα έκείνην, ήν ζωγραφιςει η 
καλ.οσύνη- μακροί μαύροι πλόκαμοι έπιπτον έπί τών νώτων της. 
οί δέ οφθαλμοί της μέλανες καί μεγάλοι είχον τήν σοβαράν εκεί
νην έκφρασιν, ήτις μαρτυρεί ψυχήν γενναίαν. Δέν ήτο εύμορ
φος, άλλ’ ούτω καθημένη έπί τής άκτής ώς κόσμον έχουσχτήκ 
νεότητα, ήσυχος καί ρεμβώδης, προσωμοίαζε νηρηίδα, έςελ- 
θούσαν τής θαλάσσης καί καθεσθείσαν έκεί, ΐνα άναπαυθή.

Ή ώρα παρήρχετο,ό ήλιος είχεν ήδη έξαφανισθή έκτουορι- 
ζοντος, μικρά δέ ροδόχροα σύννεφα έμαρτύρουν μόνον την 
λεπτών παρουσίαν τού λάμποντος’Απόλλωνος. Ή κόρη όενειχ* 
κινηθή έκ τής θέσεώς της- άλλ’ έπί τού προσώπου της *?*1" 
νετο ίχνος άνησυχίας, ήτις ηύξανεν όλ.ονέν έφ’ όσον παρηρ'/,̂  
ή ώρα. Οί μαύρο! της οφθαλμοί ήτένιζον τήν θάλασσ*ν' 
προσπαθούντες νά διαπεοάσωσι τό ήδη πυκνόν λυκόφως, ω’ Ί ί  

ήθελον νά διακρίνωσί τι, μέσφ τού σκότους. Ώς συμβαίνει^ 
νήθως τήν έποχήν έκείνην, δροσερός άήρ είχεν αρχίσει νά Λγλ 
άμέσως μετά τήν δύσιν τού ήλιου, θέτων εις κίνησιν τήν w 
σον ήσυχον θάλασσαν. Μικρά κύματα έτυπτον άκαταπαυσΐ*  ̂
τάς πλευράς τών βράχων βοέχοντα διά τού άφρού των τούς Τ* 
μνούς πόδας τής νεάνιδος. «Ή θάλασσα άγριεύει, κ’ , 
έπιστρέψη ! » είπεν έξαίφνης αύτη, γεγωνυία τή φωνή- 
ζουσα ούτω τήν ανησυχ ίαν της, ίσως ήλπιζε νά
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τού απείρου, καί νά συγκίνηση τόν ήδη σφοδρώς πνέονταυπο

^Αλλ’ ούτος δέν συνεκινήθη έκ τού θλιβερού τόνου τής φωνής 
της νεάνιδος* έξηκολούθησε νά πνέη, ή δέ θάλασσα έκτύπα όλο- 
Ών τούς βράχους μετά τής αύτής ταχύτητας, πληρούσα τά 
-πέρις ύπό τού μεγαλοπρεπούς έκείνου θορύβου, όστις πληροί 
-.¿ν άνθοωπον θαυμασμού, συγχρόνως όμως καί άνεκφράστου 
-άνησυχίας καί φόβου, προερχομένου, ίσως, έκ τής συνειδήσεως 
-τής σμικρότητός του απέναντι τού απείρου.

Ή νύ; είχεν ήδη έπελθη. Ό άνεμος έπνεε σφοδρώς. Ή κόρη 
■όμως έμενεν ακίνητος, μόνη, έρημος, βρεχομένη ύπό τών κυ
μάτων, τρέμουσα έκ τού ψύχους. Έπερίμενεν.......................

Έ κόρη αύτη εκαλείτο Μαρία, είχε χάσει τούς γονείς της 
νήπιον έτιούσα, καλή δέ τις γραία συγγενής της, είχεν ανα
θρέψει αυτήν, όχι έκ στοργής πρός τήν ορφανήν, άλλ’ έκ τού 
•οίκτου έκείνου,όν αισθάνεται πάσα γυνή πρός τά έγκαταλελειμ· 
μένα καί έρημα παιδία «Είμαι πτωχή, έλεγεν ή γραία, άλλά 
■δέν δύναμαι νά άφήσω αύτό τό ορφανό νά πεθάνη από τήν πείνα· 
θά εύρίσκεται πάντοτε ένα κομμάτι ψωμί νά τρώγη καί αυτό.» 
Τήν -χρέλαβε λοιπόν εις τόν οικιακόν της. Ό άρτος δέν έλλειψέ 
ποτε διά τήν Μαρίαν, άλλ’ έκείνο, τό όποιον τής έλειπε ν έντε- 
λώς, ήτο ή στοργή, ή άγάπη !

Πολλάκις ή δυστυχία άρχεται εις τόν βίον τού άνθρώπου 
τιρίν ετι άναπτυχθή ή διάνοιά του τόσον,ώστε νά δύναται νά έν- 
■νοή τό μέγεθος αύτής. Τήν διάνοιαν όμως άναπληροΐ τό ένστι
κτον- ή μικρά Μαρία δέν ήδύνατο νά έννοήση τήν φρικτήν έν
νοιαν τής λέξεως «ορφανή» λέξιν τήν οποίανήκουε τόσον συχνά 
-Κροφερομένην παρ’ αύτή. "Οχι δέν τήν ένόει! ’Ησθάνετο όμως, 
■ότι δέν ήτο, όπως τά άλλα παιδάκια τής άκτής έκείνης. Έγνώ- 
ριζεν ότι δέν ήγαπάτο- ήτο δέ μόλις οκτώ έτών ότε άποφεύ- 
γουτα τούς ανθρώπους, έπήγαινε καί έκάθητο έπί ώρας έπί τών 
βράχων μόνη, έγκαταλελειμμένη.

Ημέραν τινά ή Μαρία έκάθητο ούτω μόνη, περί τήν δύσιν 
ζΤΕβδ ηλίου, έπί βράχου τινός άρκετά άπέχοντος τού χωρίου,ότε 
πχιςτις ά ι̂εύων έκεί πλησίον, παρετήρησε τήν μικράν κόρην ε
ξαπλωμένη ν καί άκίνητον. Φοβηθείς δυστύχημά τι ό Γιάννης, 
διότι ούτως έκαλείτο ό μικρός άλιεύς, έτρεξε πλησίον της. Έ- 
ξεπλάγη όμως πολύ,ίδών ότι όχι μόνον ή μικρά κόρη ήτο ύγιε- 
οτατη, αλλά καί ότι, έχουσα τούς μαύρους της οφθαλμούς α
νοικτούς, εθεώρει τήν θάλασσαν άκίνητος. Ό Γιάννης περίερ- 

ώς όλα τά παιδία, εύρίσκων δέ τήν θέσιν τής μικράς κό
ρης πολυ αφυσικον, έπλησίασε πρός αύτήν άκροποδητεί καί εί- 

γβενοτιη μικρά έκράτει εις τάς χείρας της τεμάχιον ξύλου τε- 
τυλιγμένου διά παλαιού υφάσματος, δίκην κούκλας, καί ότι τό 
...ωχον κοράσιον ώμίλει σιγά σιγά πρός αύτήν.

Γι είναι Μάρω τό κουρέλι αύτό πού κρατείς ; ήρώτησε γε- 
λών ό Γιάννης.

Κουρελά ; έπανέλαβεν οργίλως ή μικρά κόρη έγερθείσα, 
βλεπεις πώς είναι τό παιδί μου !

— Νά
τό λέ

. μου
σου ζήση, είπεν ό παίς έξακολουθών νά γελά. Καί πώς 

*γουν ;
ΕΓ~ Μαρία, ειπεν ύπερηφάνως ή μικρά κόρη.
Ε—Τι, οπως καί σένα, τήν λένε καί τήν κόρην σου;

* 7  -0χ'·’ ειπεν ή μικρά Μαρία, κύπτουσα τήν κεφαλήν καί 
Ελιωσα, ολοι στο χωριό όταν ’μιλούν γιά μένα λέγουν, «ή 

Κ * ντ··Η ~*ιδάκι μου δέν τό λένε έτσι, τό λέγουν Μαρία, 
^Τοΰλα· ελα νά ’δής τί ώμορφο πού είναι! "Ετεινε δέ πλή- 

^ ώ - :?-νιας τό φριχτόν ράκος πρός τόν Γιάννη ν, όστις άνευ 
^Ε?Υμού εύ.αβεν εις τάς χείράς του.

■: τών δύο μικρών παιδιών ήρξατο ούτω. ’Από δέ

τήςήμέρας έκείνης, καθ’ εκάστην μετά τήν δύσιν τού ήλιου ή- 
δύνατό τις νά ίδη δύο μικρά παιδία, τόν Γιάννην καί τήν Μα
ρίαν, καθήμενα καί συνομιλούντα έπί βράχου άπομεμακρυ- 
σμένου. “Ετη είχον παρέλθει ούτω. Ή πρός τήν κούκλαν της 
άγάπη τής Μαρίας ήλαττούτο. Βαθμηδόν όμως ηύξανεν ή πρός 
τόν Γιάννην άφοσίωσίς της. Ό χρόνος παρήρχετο, ό Γιάννης 
ήτο ήδη άνήρ, ή δέ Μαρία νεάνις είκοσαέτις.

"Ησαν ήρραβωνισμένοι.
Ή Μαρία ήτο εύτυχεστάτη. Ήγάπα τόν Γιάννη μέ όλην τήν 

δύναμιν τής καρδίας της. Άνά πάσαν εσπέραν μετά τήν δύσιν 
τού ήλιου, ήρχετο καί έκάθητο έπί τής ακτής, πλήρης χαράς 
όταν διέκρινε μακρόθεν τό αλιευτικόν πλοιάριον τού Γιάννη. 
’Εκείνος δέ μόλις ανεγνώριζε τήν μνηστήν του, ώδήγει πρός τό 
μέρος της τό πλοιάριόν του, καί όλίγας στιγμάς μετά ταύτα, 
επορευοντο ο εις πλησίον τού άλλου πρός τό χωρίον, συνομι- 
λόύντες καί έκλέγοντες συνήθωςτά μάλλον άπέχοντα μονοπάτια.

Η νύξ ολόκληρος παρήλθεν ούτω- ή τρικυμία ηύξανεν όλο- 
νέν, ή δέ θάλασσα ήτο κατάλευκος από τόν άφρόν τών κυμάτων. 
Ή Μαρία έμενεν ακόμη έπί τού βράχου, περιμένουσα τό πλοιά
ριον τού Γιάννη. Τις θά δυνηθή ποτε νά έκφραση τήν ανησυ
χίαν, τήν λύπην, τόν πόνον τής νεάνιδος κατά τήν νύκτα έκεί
νην ; Τό σκότος ήρχισεν ήδη νά διαλύηται, ροδόχροα σύννεφα 
άνεφάνησαν έπί τού όρίζοντος πρός τήν ανατολήν, ό άνεμος 
έκόπασε, τά δέ πτηνά διά τού γλυκέος άσματός των έχαιρέτι- 
ζον τήν πρωίαν. Άλιεΐς τινες οδηγούμενοι ύπό γραίας έφάνη- 
σαν έπί τής άκτής. Ή λύπη ήτο έζωγραφισμένη έπ1 τού προ
σώπου των, έπροχώρουν πολύ αργά, ώς νά έζήτουν τί.

—«Μαρία, Μαρία!» έφώναζεν άπό καιρού εις καιρόν ή γραία.
'Π Μαρία άκούσασα τήν φωνήν ήγέρθη. ΤΗτο ώχροτάτη, οί 

οφθαλμοί της ήσαν κάθυγροι, ή μακρά κόμη της λυθείσα έπι- 
πτεν άτάκτως έπί τής βεβρεγμένης έσθήτός της. Έτρεμεν όλη.

— Τί είναι; μήπως ήλθεν ; είπε τρέχουσα πρός τούς άλιεΐς.
Οί άλιεΐς δέν άπεκρίθησαν.
—Διατί δέν άποκρίνεσθε ; πού είναι ό Γιάννης; άνεφώνησεν 

έκεϊνη, προσηλώσασα έπ’αύτών τό ύπό τών δακρύων κάθυγρον 
βλέμμα της.

Έξαίφνης έσιώπησε, έγένετο έτι ώχροτέρα, οί οφθαλμοί της 
έμειναν άπλανείς, σταγώνες δέ ίδρώτος έρρεον έκ τού μετώπου 
της. Άτενίσασα δέ τούς άλιεΐς :

—Έπνίγηκε, καί δέν θέλετε νά μου τό ’πήτε, είπε γελώσα, 
μέ φωνήν βραχνήν, φρικώδη, έγώ όμως τό ήξευρα! και στρα- 
φείσα πρός τό αντίθετον μέρος ήρχισε νά τρέχη μέ όλην της 
τήν ταχύτητα, παρατείνουσα τόν άπαίσιον γέλωτά της, όστις 
επαναλαμβανόμενος ύπό τής ήχούς, ήτο φοβερός. Τί φρικτότε- 
ρον τιρόντι, ή ή τελευταία κραυγή καρδίας διαρρηχθείσης! —

Παρήλθον έτη. 'Η Μαρία είχε μεταβληθή έπί τοχούτον ώστε 
ήτο αγνώριστος. "Ητο ισχνή καί ώχροτάτη, ούτε ίχνος νεότη
τας έφαίνετο πλέον έπί τού πελιδνού προσώπου της. Καθ’ έκά- 
στην πρωίαν, μόλις άνέτελλεν ό ήλιος, έτρεχεν εις τούς αγρούς 
καί έσύναζεν άνθη, ότε δέ ή συγκομιδή της τή έφαίνετο αρ
κούντως μεγάλη, άπέθετε τήν δέσμην εις τήν ποδιάν της καί έ- 
πορεύετο πρός τόν βράχον έκείνον, έπί τού όποιου προ χρόνων 
είχε διέλθη ολόκληρον νύκτα, περιμένουσα την έπιστροφήν τού 
μνηστήρός της. Μόλις καθημένη έλάμβανε τά άνθη της καί έ
πλεκε μέ μεγάλην ταχύτητα στεφάνους, διακόπτουσα άπό και
ρού εις καιρόν τήν έργασίαν της καί βλέπουσα πρός τήν θάλασ
σαν. Έφαίνετο ώς νά ήθελε νά διακρίνη τι, μή βλέπουσα δέ τί
ποτε, άνεστέναζε βαθέως, καί Ιπανελάμβανε τήν διακοπείσαν 
έργασίαν της. Οί άγυιόπαιδες τού χωρίου είχον έπονομάσει
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τήν δύστηνον νέαν «’Αγριολούλουδο». Πολλάκις δέ ηρχοντο και 
έκάθηντο πλησίον της επί τού βράχου. Ή Μαρία ήτις απέφευγε 
τούς χωρικούς, έφαίνετο εύχαριστού μένη, δταν εβλεπε μικρά 
παιδία πλησιάζοντα αυτήν, τα εθετεν επί των γονάτων της, τα 
έθώπευε καί τάέφίλ,ει. Ταχέως όμως άφήνουσα αυτά, επανα
λάμβανε μετά σπουδής την εργασίαν της.

«Στάσου, στάσου, παιδάκι μου, άνεφώνει, δεν πρέπει να 
χάνω καιρόν, δπου καί άν ήναι Θά έπιστρέψη ό Γιάννης, καί 
εγώ δεν έτελείωσα ακόμη» καί μετ’ ολίγον σιγά, σιγά ώς να 
ώμίλει μόνη της. «Σέ ’λίγο σαν βουτηχθή ό ήλιος μεσ’ την 
θάλασσα, θάρθη. Ναί, σέ ’λίγο θάρθη, καί τί χαρά μου ! 
Αύριον είναι Κυριακή...., μου είπε, πώς την Κυριακήν θά στε
φανωθούμε... Τώρα, τώρα, Γιάννη, κοντεύω νά τελειωσω τα
στέοανα. Βλέπεις τί ωραία πού είναι τά λουλουοακια μου.....
νά δής κ’ εγώ τί ώμορφη πού θά ήμαι αύριον ! »

θέτουσα δέ έπί τής κεφαλής της τόν έξ άγριων άνθέων στέ
φανόν της, έγέλα σπασμωδικώς διακόπτουσα ενίοτε τόν γέλωτά 
της, δπως είπη άποτεινομένη προς τό άπειρον, ενώ τό προσω- 
πόν της άπήστραπτεν από χαράν :

— Ναί! ναί αύριον, είναι Κυριακή ! Αύριον θά γίνη ό γάμος !

Αί νέαι χωρικαί αίτινες την εβλεπον διερχομένην ήτένι-ον 
αυτήν περίλυποι, βλέπουσαι δε τά ανθη επι τής κεφαλής της ;

— Τ’ αγριολούλουδο πάει ’στην στεφάνωσιν! έλεγον με
ταξύ των.

Π ικροδάφνη .
■ ■ ι ■ — —

ΔΥΟ ΣΥΖΥΓΟΙ ΜΕΓΑΛΩΝ ΑΝΔΡΩΝ
Η (. UTQBPIMiOr Ul Η Κ, ΑλΙλΡΤΙΜΟΤ

Β'
(Σ υ ν έχ ε ια  Γδε φύλλον 194)

Ό Ζουμπέρ καί ή σύζυγός του υπήρξαν οί μεγάλοι φίλοι 
τής κυρίας Δέ Σατωβριάνδου, καί εις αυτούς ώφειλε τάς καλλι- 
τέρας των ημερών της, ημέρας θέρους έντώ κομψώ έκείνω α- 
ναχωρητηρίω του Yille-neuve sur Yonne, ένθα ό μέγας άνήρ, 
όν τόσον ολίγον άπήλαυσεν εις Παρισίους, έφαίνετο άρεσκόμε- 
νος καί συγκατέβαινεν έπιχαρίτως μέχρις αυτής.

Δύο έτη παοήλθον αρκετά ευχάριστα διά τήν ολιγαρκή ταύ- 
την γυναίκα, δλως άντιθέτως του κυρίου καί οεσποτου αυτής. 
Ταξείδια εις τήν ’Ελβετίαν, τήν Σαβοΐαν καί Δοφίνην, διεδέχοντο 
τήν έν Παρισίοις διατριβήν. Ή μόνη βαθεία θλίψις, ήν ήσθάνθη 
προήλθεν έκ του αίφνηδίου θανάτου τής Αουκίλλης. Είτα κατά 
τήν άνοιξιν τού 1806 ό Σατωβριάνδος άνεχώρησε διά τήν’Α
νατολήν, ένθα ήντλησεν ίσχυράς εντυπώσεις εις μεγάλας εικό
νας, καί άνεκαίνισε τάς ιδέας του εις πηγάς νεων εμπνεύσεων. 
Βίος έγκαταλείψεως έπανήρχισε διά τήν σύζυγόν του, ήτις με- 
τέβη αετ’ αύτού μέχρι Βενετίας, αλλά μή λαβούσα τήν άδειαν 
νά τόν άκολουθήση περαιτέρω έμενε κατατρυχομένη υπό τών 
βασάνων τής απουσίας, αίτινες τή ένέπνευσαν τήν εξής ώραίαν 
επιστολήν.

«Μέ άδικούσι τόσον, ώστε θέλω νά πείσω έμαυτήν, οτι οεν 
πρέπει νά ανησυχώ. Άλλάτί  δύναται νά τώ συμβή ; Φευ ! δτι 
συμβαίνει καθ’ έκάστην εις πάντας, νά άποθάνη. 'Ως προς Ιμέ 

αποθνήσκω έκ φόβου, αποθνήσκω έξ άπελπισίας, αποθνήσκω έξ 
δλων».

Ούδείς πλέον αυτής εφοβεϊτο τάς αδιάκριτους συμπάθειας, 
τάς απίστους περιεργείας· ούδείς απείχε περισσότερον τής ευ- 
χαριστήσεως τών έξομολογήσεων τών αείποτε επικίνδυνων, και 
ό σύζυγός της τή άπέδωκε τήν δικαιοσύνην ταύτην, ώστε οΰδε- 
-ποτε παρεπονείτο.Ό φόβος τού νά μή δώση τροφήν εις τούς κα

κολόγους, βλέποντας αυτήν τεθλιαμένην, τήν έπεισεν νά άπομ*. 
κρυνθή τού κόσμου κατά τό διάστημα τού μακρού ταξειόί0ι> 
τού συζύγου της καί νά καταφύγη εις τήν εξοχήν παρά τοίς ' 
λοις αυτής Ζουμπέρ. Παρά τή θερμή τούτων εστία, άνέκτη®ε 
συγχρόνως τόν ποιητικόν αύτής οίστρον, τήν όμαλότητα του 
χαρακτήρός της, τλν μειδιώσαν φιλοσοφίαν της, την στήριζα, 
μένην έπί τής χριστιανικής υποταγής.

Προσβληθείσα υπό σοβαράς άσθενείας ύπέφερεν άγογγύστως 
τήν πάθησιν, άλλ’ δ,τι δέν ήδυνήθη νά ύποφέρη επίσης, ήτο ή 
έπί οκτώ μήνας στέρησις ειδήσεων περί τού έπίλήσμονος οδοι
πόρου. Λακωνικόν γραμμάτιον χρονολογούμενον έξ Άλγεσίρας 
έζωογόνησε τό έκλιπόν θάρρος της. Διά τού γραμματίου τού
του ειδοποιείτο έπί τέλους, δτι ό κ. Δέ Σατωβριάνδος περατώσας 
τό έν ’Ανατολή ταξείδιόν του, θά έπεσκέπτετο είσέτι μόνον τήν 
’Ισπανίαν καί θά έπανήρχετο.

Μόλις είχεν έπιστρέψει εις Παρισίους, άρθρον προσβλητικόν 
κατά τού Ναπολέοντος, δημοσιευθέν έντώ Έρμή, έστοίχισεν 
εις τόν μέγαν συγγραφέα, διάταγμα έξορίας. Ή τιμωρία άλλως 
τε δέν υπήρξε ποσώς αυστηρά, διότι μόνον οί Παρίσιοι άπηγο- 
ρεύθησαν εις τόν ένοχον, έγκατασταθέντα εις κτήμα, δπερ ήγό- 
ρασε μεταξύ του Sceaux καί Chatenay, εις τό μέρος, οπερ 
ώνόμαζον Κοιλάδα τών Λύκων.

’Ιδού λοιπόν ή κ. Δέ Σατωβριάνδου ζώσα μετά τού συζύγου 
αύτής εις είδος καλύβης ήρειπωμένης, ήτις τήν καταμαγεύει, 
ίσως ένεκα τής μονώσεως, ήν επι τέλους επετυχεν. Αλ,λ. ηπα- 
τήθη ! Τό ' Οδ ο ι π ο ρ ι κ ό ν ,  οί Μ ά ρ τ υ ρ ε ς  καί ό Τ fcj 
λ ε υ τ α ί ο ς  Ά β ε γ κ ε ρ ά γ ο ς  έξεδόθησαν τό εν μετά τό άλλο, 
καί ή Κοιλάς τών Λύκων καθίσταται τό προσκύνημα τού συρ
μού, εις ταύτην δέ συρρέει πλήθος θαυμαστών, δπως θυμιάσει 
τόν συγγραφέα πλέον παρα ποτε.

'Ο αυτοκράτωρ, βλέπων ίσως, δτι ή αύστηρότης του προσε- 
ετεν εις τήν γοητείαν τού έχ̂ θρού του, απηλλαξεν αυτόν τής.

έ'ς αμφοτερων τών φύλων. Άπουσιάζων έπι ολοκλήρους μήνσς, 
έλησμόνει καί αυτήν τήν ύπαρξίν της, καί δέν έπανήρχετο π ) ·

έτραχύνθη ολίγον ύπό τήν επήρειαν τών διηνεκών τούτων 
χλήσεων καί δτι έγένετο φίλερις. (Έπρεπε τουλάχιστον
ήναι). _ Λ

'Ο κόμης Δ’ 'Οσονβίλ τήν ήκουσε νά αντιλέγω ένίοτε Τ.“ ι 
τατα διά|φωνής χαμηλής καί αοιαφόρου, αλλ έν τουτοις ® Η® 
αποτόμου, εις τάς πολλακις ριψοκίνδυνους αποφάσεις *οά ^ 
γραφέως του Πνεύματος του Χριστιανισμού. Η ανθρώπινο ^  

πομονή έχει τά όριά της, προπάντων ίσως η γυναικεία ^  
 Δέν θέλομεν, έν τούτους νά δικαιολογήσωμεν εντε |μονη
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. χ Δέ Σρατωβριάνόου, ήτις εχουσα τό πνεύμα σκωπτικόν θά 
’ οεσκΓτο νά πειράζη αρκετά σκληρώς τόν η μ ί θ ε ο ν  διά τάς 
χοσμ’·**ί έπιτυχίας αυτού, ώςέξάγεται καί έκ περικοπής τίνος 

ί{ ¿π-στολής της : «Ό κ. Δέ Σρατωβριάνδος γευματίζει εις
«ό; οίκους δύο κυριών σπανίου πνεύματος (τής κυρίας δέ Δα-

Καί τά ώραία ταύτα έργα — τούτο ήτο τό μεγαλήτερον αυ
τής σφάλμα — ή ύποκόμησσα ουδέποτε τά άνεγίνωσκεν... Ό 
Σατωβριάνδος είπε τούτο μετά πικρίας : «Μέ θαυμάζει χωρίς 
να άνοίγνώση ποτέ δύο γραμμάςέκ τών έργων μου.» ”Ητο τούτο 
αληθές; "Οχι άναμφιβόλως, διότι πρόσωπον τοιαύτης νοητικής 
$ξίβς ώ©ειλε νά λαμβάνη ζωηρόν ένδιαφέρον διά φιλολογικά 
εσγα, άτινα κατείχον τά πρωτεία έν τή γαλλική φιλολογία, τό 
¿περιπαθές ένδιαφέρον, δπερ ήσθάνετο διά τόν συγγραφέα αύ- 
τδν θά ηύξανεν έπί μάλ.λον τήν σπουδήν της, δπως λαμβάνη 
γνωσ'.ν fltu'wv.

Άνεγίνωσκε λοιπόν, αλλά κρύφα, χωρίς νά όμιλή περί τών 
άναγνώσεών της, καί τούτο διά δύο ή τρεις λόγους αρκετά σο
βαρούς. Ό κ. Δέ Σρατωβριάνδος συνειθισμένος ών εις τήν 
λατρείαν τήν πλέον διάπυρον, τήν πλέον απόλυτον, τήν πλέον 
σεβαστήν δέν θά έδέχετο ούδεμίαν έπίκρισιν, ήν ήθελνΟν έγειρει 
μέρη τινά τής θαυμασίας ταύτης μεγαλοφυίας πλήρη στόμφου 
καί έπιτηδεύσεως· αυτη δέ άπαξιοΰσα νά τόν κολακεύση άφηνε 
τήν κολακείαν εις τάς αντιζήλους της, εις δλας τάς γυναίκας έ- 
κείνας, ών αί εικόνες διά στίχων διήρχοντο άοιακόπως εν τώ 
μέσω τών υψηλών περιγραφών, τών διαπύρων σκηνών, τών 
πομπωδών περικοπών, προξενούσαι αυτή αγωνίας ζηλοτυπίας, 
ήν άπεκρυπτε σιγώσα. Αυτη ύπέφερε πολύ από τάς διαρκείς α
πιστίας τού συζύγου της, αν καί ούτος έπανήρχετο προς αυτήν 
πάντοτε καί μάλιστα κατά τό δεύτερον ήμισυ τού βίου αυτού, 
κατήγορων έαυτόν, έπανώρθωσε τό κακόν δπερ τή έκαμεν.

’Εντελής τις καί άμετάβλ.ητος αξιοπρέπεια αναφαίνεται εις 
δλας τάς πράξεις τής προδοθείσης, παραμελοηθείσης καί έγκατα- 

Ιρφθείσης ταύτης συζύγου ώς καί έκτακτος ήθικλ δύναμις, ήν 
ίρτλεί έν εύσεβεία άνυποκρίτω, άνευ ύπερβολ.ής καί έπιδείξεως 
έν τή έξασκήσει τής έλεημοσύνης.

Τούλ* Κόκκαλη.

Η ΖΗΤΙΑΝΟΠΟΤΛΑ
ί  Μίά μικρή ζηττανοπούΛα, έζη χρόνων ή φτωχή,
, ' ,Εγυργονοε ή μικρού.Ια, μές ’ τους δρόμους μοναχή.

: Μέ χουρέΛια σκεπασμένη, xal 'ζυπόΛυτη γυμνή,
Εήητοϋσε ή χανμένη, με φωνίτοα ντροπαΛή .

« Χ ρ ιστια νο ί ! δώστε 'Λιγάκι, και ’σ εμένα τ '  ορφανό,
[. Μοναχό ζερό ψωμάκι, Λυπηθήτέ μ ε , πεινώ  / »

«.Είχα μ ά ν ν ' αγαπημένη, μ ' επερνε στην άγκα.Ιιά,
Ε ’ατί μ ’ είχε χαϊδεμένη, χαί μου 'χάρ ιζε φιΛιά !  ))
*Σάν ψωμάκι τής 'ζητούσα, 'κείνη ποντανε χα.Ιή,

λ Μυυδωνε που έπεινοϋσα, μ  ευχαρίστησε ποΛΛή.Ό

® Τωρα 'πέθανε, γυρίζω  μ έ ς ' τους δρόμους καί ζη τώ ,
Εαι κανένα δέ γνωρίζω , που νά 'πάγω νά σταθώ !  »

; *Λ.υπηθήτέ με χ τ 'εμ ένα , τό αθώο τ ’ ορφανό,
πΛερώση τόν καθένα, 'κείνος πουν 'στον ουρανό! »

•·; δώστε, Λυπηθήτε, χαί έμενα τήν φ τωχή,
Λοκ χι' έμένάμή (δρεθήτε, μ έ ς ’ τους δρόμους μο> αχοί ί »

Μαρία Αέδε.
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Οί ανδρες ζητούσιν έντή γυναικί σύντροφον τού βίου, ευχαρι- 

στον, άξιέραστον, άγνήν, διατεθειμενην νά συμμορφούται με 
οίον είδος ζωής καί άν έπιβάλλ.ωσιν αυτή. Τήν θελουσιν ως 
ακτίνα ή λ. ίου έν τώ οίκω των, εις ήν, δέν επιτρεπουσι να παύση 
άκτινοβολ.ούσα καί δταν ούτοι ήναι δυσθυμοι, ωργισμενοι και 
απότομοι.

Άγαπώσι τήνγυναίκα, ής ή ομιλία είναι ευχάριστος... δταν 
ούτοι έχωσι διάθεσιν νά όμιλ,ωσιν, αλ.λ,α τήν θελ.ουσιν ειξευ- 
ρουσαν νά σιωπά, δταν ούτοι ήναι διατεθειμένοι νά σιγώσιν, ά- 
φωσιωμένοι εις τάς σκέψεις καί τούς διαλ,ογισμους των, ή δταν 
έπιθυμώσι νά όμιλώσι χωρίς νάδιακόπτωνται.

Τήν θέλουσιν αρκούντως μητρικήν, ινα έννοή τας αναγκας 
τών μεγάλ,ων παιδιών (συζύγων) ώς και τών μικρών, θεω- 
ρδύσι δέ φυσικώτατον νά μή σκέπτωνται καν οτι υπάρχει παρα 
τό πλ,ευρόν των γυνή, καί άφύσικον έάν η γυνή δεν μαντευη 
καί προλ.αμβάνει καί τάς έλαχ ίστας ιδιοτροπίας των.

Άπαιτούσιν δπως ή πάντοτε έτοιμη νά συμπάσχη εις τάς θλί
ψεις ή χαράς των, έπιφυλ.ασσόμενοι τό υπεροχον Οικαιωμα νά 
μένωσιν αδιάφοροι διά πάν δ,τι συγκινεΐ καί θλίβει την γυναίκα.

Ούτοι ήλικιούμενοι γίνονται δύστροποι και οξύθυμοι, άλ,λ.ά 
άπαιτούσιν δπως ή γυνή γηράσκη μέ τό μειδίαμα εις τά χείλη 

j καί τήν υπομονήν εις τά στήθη. Έπιθυμούσι νά ενδύηται κα- 
' λώς καί άναλόγως προς τήν θέσιν της, άλ-λ,ά οαπανώσα ελάχι

στα. Δέν θέλ̂ ουσι νά φέρη αυτη χρώματα ζωηρά, οφείλει λ.οι- 
πόν νά έκλέγη χρώματα καί σχρήμάτα σεμνά, ΐνα διεοχηται 
απαρατήρητος... διότι ό σύζυγο; αγαπά νά ηναι αξιέραστος διά 
τάς συζύγους τών φίλων του, δέν επιθυμεί δμως ούτοι νά αν
ταποδίδω σι τά ίσα τή ιδία συζύγφ.

Έάν σάς είπωσιν δτι κύριός τις αγαπά τάς ευφυείς καί νοή- 
μονας γυναίκας, μή τό πιστεύητε. ’Αποκρύπτετε πάντοτε άπ’ 
αύτού μέγα μέρος τής ευφυΐας σας, έπιδεικνύετε δμως άνεπι- 
©υλάκτως δλ.ην τήν καρδίαν σας. Έπί πολ.ύν έτι χρόνον οί άν- 
δοες δέν θά δύνανται νά συγχωρώσιν εις τάς γυναίκας, αίτινες 
διά τής εύφυίας καί έργασίας των ανέρχονται μέχρι; αυτών.

Άγαπώσι νά λ.έγωσι συνεχώς δτι τά παιδιά είναι βάρος άφό- 
ρητον, δτι άποτελ.ούσι μεγίστην τού βίου των ανησυχίαν, έπι- 
τρέπουσι συνεχώς εις εαυτούς νά τά επιπληττωσιν αυστηρως, 
νάτά τιμωρώσι βαναύσως καί σκαιώς. Αλ.λ.ά θά αποστραφώσι 
βεβαίως τήνγυναίκα, ήτις οιακηουττει οτι δεν αγαπά τα παιδια 
—εις τούτο τουλάχιστον έχουσιν όμολογουμένως δίκαιον — καί 
τιροτι.[λώ3·ι τήν [Αστέρα, είς τ4ν τα τέκνα üTraxo'JOUGiv εκ στορ
γής ¡¿άλλον ή έκ φόβου.

Δέν παραδέχονται ούτε έπιτρέπουσι νά ήναι ή γυνή ψυχρά 
πεός αύτούς, καί οταν ετι αυτοί είναι ψυχ^ροτατοι και σκαιοι 
προς έκείνην. Καί δταν είναι σοβαροί, άγριοι, ήκιστα διαχυτι
κοί, θεωρούσι καθήκον τής γυναικός νά ήναι γλ,υκεία καί θω
πευτική, μακρόθυμος καί ανεκτική.

Δέν είναι ίσως ούτοι πρότυπον εύκαταστασίας καί εΰκο- 
σμίας, άπαιτούσιν δμως νά βλ.έπωσι τήν τάξιν βασιλεύουσαν 
είς τόν οίκον καί τήν εύκοσμίαν άχώριστον τής συζύγου καί 
τών τέκνων σύντροφον, θά ήναι ίσως σπάταλοι είς τήν διαχεί- 
ρισιν τού οικογενειακού πλούτου, άλ.λ.’ άπαιτούσιν, δπως ή σύ
ζυγος ή οικονόμος. Καί δταν έτι έκ φιλαργυρίας ύποβάλίωσ.ρ 
είς παντοειδείς στερήσεις τήν σύζυγον καί τά τέκνα, καί εύρί- 
σκουσιν δτι δαπα/ώσι πολλά, ή γυνή οφείλει νά συμμορφώται 
προς τόν παράδοξον τούτον τρόπον τού σκέπτεσθαι.

Τοιαύτη ή ύπό τού άνδρός θεσπισθείσα νομοθεσία τού οικου. 
Έάν ήναι λογική ή άλογος, δικαία ή άδικος, άδιάφορον. Έπί
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μακράν ετι χρόνον η γυνή οφείλει νά τυμμορφοϋται προς αυτήν, 
Η*®ΧΡου βληθεί πολιτισμός και πνεύμα δικαιότερον κανόνισα, 
νομιμο'ρρονέστερον τά κατά τον συζυγικόν βίον. Μέχρι τής ημέ
ρας εκείνης, οι κύριοι θά εχωσι τουλάχιστον την γενναιότητα 
νακρινωσιν επιεικεστερον τα από τοιοΰτων αρχών προκΰπτοντα 
γυναικεία έλαττωματα, σγεπτόμενοι, ότι έάν κατά παράδοξον 
συμπτωσιν οι οροι του συζυγικοϋ βίου άνετρέποντο, ολίγιστοιές 
αυτών θα ανεοεικνυοντο ες ισου ώς αί γυναίκες μακρόθυμοι καί 
ευαγγελικοί. ·Ελένη Γίωργιάδου.

Ο ΧΕΙΜΠΝ ΚΑΙ Η ΦΥ2 Ι Σ.
® χειμων καθίσταται απειλητικώτερος ημέρα τη ημέρα. 

Ψύχη, χιών, πάγοι, άνεμοι ! Ό ήλιος μόλις τολμά νά προ- 
βαλλη την φωτοβολον οψιν του έπι του στερεώματος και νέιση 
ευθύς σκοτεινά σπευοουσιν εις καταδίωςίν του. Άποσϋρεται 
μελαγχολικος σκορπιζων επι τού φυλλώματος των δένδρων με
ταλλικός σκοτεινάς αποχρώσεις. Ή λεύκη περιβάλλεται υπό 
άσθενώς χρυσιζούσης χροιάς, ενώ ή ακακία άναδιπλοΐ τό λε- 
τττον φύλλωμά της, τό όποιον αί ήλιακαι ακτίνες δεν ζωογο- 
νούσι πλέον.

Η έλάτη, ης η πράσινη κομη αψηφει τά ψύχη τού βορρά, 
ταλαντευει υπερήφανο; και μεγαλοπρεπής τήν πρασίνην πυρα- 
μίοα της, άνά τον ορίζοντα, ένφ ή γηραιά δρύς μένει ακίνητος 
upó .ων λυσσωδώς συρ ΐν,οντων ανέμων, των άδυνατούντων νά 
απογυμνώσωσι τήν κραταιάν καί άνυπότακτον κεφαλήν της, ήν 
συγκατατίθεται νά κλίνη μονον προ τής ζωογόνου τής άνοίξεως 
πνοής.

Ηθελε τις πιστευσει, φιλοσόφων επί τής ζωής των δένδρων, 
οτι και αυτά ώς καί ήμεϊς ΰπόκεινται εις πάθη διάφορα, εις 
ψυχικάς συγκινήσεις', εις θλίψεις καί χαράς. Τούτο ασθενές 
και ευλύγιστον υποκλίνεται βαθύτατα, άπονέμον φόρον θαυμα
σμού προς εκείνο, καθ’ ού ούτε καταιγίς, ούτε άνεμοι κατι- 
σχύουσι.

Το αλλο φαίνεται ^ητούν νά έναγκαλισθή τόν σύντροφόν του, 
τό στήριγμα τής αδυναμίας του, καί έν φ ταύτα διαχυτικώς 
ενουσι και περιπλεκουσι τους κλάΟους των, τρίτον ασθενέστε
ρου, παρακείμενον αυτοις, ταλαντεύεται όρμητικώς άνά πάσαν 
όιευθυνσιν, ωσει περιβαλλόμενου καί καταδιωκό μενον υπό 
εχθρών. Ο σεβασμός, η φιλία, τό μίσος, ή οργή, φαίνονται 
διαδεχόμενα καί παρά τφ φυτικψ κόσμφ άλληλα. Ούτω κατα
πολεμούμενα και αυτα τον χειμώνα υπό παντοίων ανέμων, καί 
συνταρασσομενα υπο παντοίωκ παθών, έκφέρουσι μάκρους καί 
παρατεταμένους στεναγμούς, ώς λαός έ.ν διωγμφ καί απελπι
σία. Δεν υπάρχει Ιν τφ μακρφ στόνω των φωνή τις ίσχυοο- 
τερα καί επιβάλλουσα. Είναι αλαλλαγμός καί βοή μονότονος, 
υποκωφος και βαθεια, ητις εμβάλλει την ψυχήν εις αόριστόν 
τινα ρεμβασμόν. Βλεπομεν πίπτοντα επί τής γής καί καλύπτοντα 
αυτήν διά κινητής έσθήτοςτά ξηρά φύλλα των. Δέν παριστώ- 
σιν άρα ταύτα τόν νεκρόν κόσμον τού φυτικού βασιλείου ;

Ά θ η ν ά Ε  Σ ιγ α ν ο ύ .

Ε Β Δ Ο Μ Α Δ Ι Α Ι Ω Ν  Δ Ε Λ Τ Ι Ο Ν

Έ π ί  τ ή  χ ιλ ιε τ η ρ ίδ ι  το υ  π α τ ρ ιά ρ χ ο υ  Φ ω τ ίο υ , ό κ α θ η γ η τ ή ς  τ η ς  

θ εο λο γ ία ς  κ .  Ά .  Δ ιο μ . Κ υ ρ ιά κ ό ς  ώ μ ίλ η σ ε ν  έν τώ  π α ν ε π ισ τ η μ ίο υ , ά ν α - 
π τ ό ς α ς  τ ά  χ α τ ά  τον β ίο ν  χ α ί τ ή ν  π ο λ ιτ ε ία ν  α ύ τ ο ΰ .—  Π α ρ ε / ω ρ ή θ η -  
σαν υπ ό  το υ  δ ή μ ο υ  δ ρ α χ μ α ί 1 ,5 0 0  δ ιά  τ ά ς  έο ρ τάς τω ν  ά π ό χ ρ εω ν . —  
Τ η λ εγ ρ α φ ο ΰ σ ιν  έχ  Β ερ ο λ ίν ο υ  δ τ ι ό ια τρ ό ς Λ ί β ρ ι χ  ευρ ε νέον φ ά ρμα χο ν  
τ ή ς  φ θ ίσεω ς ά νώ τερον τ η ς  Κ ω χ ί ν η ς .— Τ ή ν  π α ρ ελθ ο ύ σ α ν  τ ε τ ά ρ τ η ν  έ π ί 

τ ή  χ ιλ ιε τ η ρ ίδ ι  του π α τ ρ ιά ρ χ ο υ  Κ ω ν σ τ α ν τ ιν ο υ π ό λεω ς  Φ ω τ ίο υ , μ ε γ ά λ α ι

έο ρ τ α ί έ γ ίν ο ν τ ο  χα θ ’ ά π α σ α ν  τ ή ν  Ρ ω σ ία ν ,— Ή  Γ α λ λ ικ ή  β ο υ λ ή  π ΐρ ε 
δ έςα το  δ ιά  ψ ήφ ω ν 3 4 1  χ α τ ά  6 4  τή ν  π ίσ τ ω σ ιν  5 0 0 ,0 0 0  φ ρ. διά τά 

ά να σκα φ α ς τώ ν  Δ ε λ φ ώ ν . Ό  χ . Β ο υ ρ ζο ά ,υ π ο υ ρ γ ό ς  τω ν  Κ α λ ώ ν  Τ ε χ ν £ ,  
υπ οστηρ ίζουν  τό  ν ο μ ο σ χ έδ ιο ν  ά π εφ ή ν α τ ο , δ τ ι ή  Γ α λ λ ία  ε ίχ ε  έπ ισ τ η μ ο .. 

ν ιχ δ ν  χ α ί π ο λ ιτ ικ ό ν  σ υμ φ έρο ν  νά έ π ιδ ιώ ξ η  τά ς  ά ν α σ χ α φ ά ς , ών ένεκα 
θά δ ο ξ α σ θ ή .—  Κ α τ ά  τά ς  γ ε ν ο μ έ ν ις  π ρ ο χθ ές  α ρ χ α ιρ εσ ία ς  τ ή ς  Ά ρ χ « ι 0.  

λ ο γ ικ ή ς  'Ε τ α ιρ ία ς  έ ς ε λ έ γ η σ α ν , πρόεδρος ό χ . Ά λ .  Κ ο ν τ ό σ τ α υ λ ο ς , ¿ , .  
τιπ ρόεδρο ς ό χ .  Σ .  Φ ιν τ ιχ λ ή ς ,  γ ρ α μ μ α τ ε ύ ς  ό χ .  Σ τ .  Κουμανούδης 
χ α ί τ α μ ία ς  ό χ .  Γ .  Ν ιχ ο λ α ίδ η ς · σ ύ μ β ο υ λ ο ι δέ οί χ .  χ .  Δ .  Τζ ιβα νό π ο υ - 
λ ο ς ,Ά χ ι λ λ ε ύ ς  Ά γ α θ ό ν ικ ο ς , Π .  Κ α β β α δ ία ς , Δ .  Φ ίλ ιο ς ,  Σ .  Δ ραγούμη- 
Θ .  Σ ο φ ο ύ λ η ς  χ α ι Α .  Ο ικ ο ν ό μ ο υ .

Π Ο Ι Κ Ι Α Α
Τ ά χ ρ ώ μ α τ α  τ ώ ν  σκ έψ εω ν κ α ί  τώ ν  α ισ θ η μ ά τ ω ν . Κ ο ο ία  τις *»4. 

λ ιτ έχ ν ις , μεταξύ άλλων παραδόξων καί πρωτοτύπων σημειιόσιώ ν της, γράφει 
καί τα Ι ξ ή ; : «Ζω ηρά και υπερβολική ολίγον εις τε τάς σκέψεις καί τά διανοή
ματα μου. μο ι άρέσκει πάντοτε νά αντιλαμβάνω μαι καί αποδίδω /ρευματισμόν 
τινα εις τάς οιαφόρους σκεψεις και συναισθήματα μ ο υ . Δ έν δύναμαι π . / .  νά 
εννοήσω την έλεημοσύνην, ή υπό γλυκύ κυανουν χρ ώ μ α , τήν μακροθυμίαν υπό 
φαιόν τοιοϋτον,τήν χαράν πράσινον τρυφερόν, τόν κόρον χρώ μα  κ.αφεγάλακτος, 
την ηοονην ροδινόν χνοώοες, τόν ύπνον χρώ μα  ταμβάκοο, τήν σκέψιν /ρώμα 
πορτοκαλιοο, τήν άνιαν χρώ μα  σοκολάτας. Τ ή ν  τρομεράν ιδέαν πληρωμής 
επικείμενου χρέους, φαντάζομαι πάντοτε σκοτεινοί μαλυβδίνου χρώ ματος, ε’νω 
τουναντίον την ιδέαν παραλαβής χρημάτω ν ε’ρυθράν α ιγλήεσσαν. Ή  ευτυχία, 
λέγει περαινουσα, είναι χρώ ματος, οπερ ουδέποτε Ιγνώ ρ ισα .

Πώς μ ο ρ φ ώ νο ντα ι α ί  τρ ο φ ο ί τ ώ ν  π α ίΰ ω ν . Ή  ιατρός Χάριδεν Γδρο- 
σεν έν Ουασιγκτώ νι καταστημα, έ’νθα διδάσκονται αί μητέρες πάντων τών εθνών 
τά κατά την έπιστημονικην διατροφήν, τά χατά τήν καθαριότητα, ένόυμχσίέν 
και νοσηλείαν τών παίοων. Ή  πρώτη καί κυρία φροντΐς αυτών ανάγεται εις τήν 
υγιεινήν, μετά τό τέλος δε έκαστου μαθήματος παρασκευάζεται κα ί τροφή τι; 
υγιεινή διά τά μ ικρά .

Δωρεά υπέρ  τή ς  φ ιλ ο ζ ώ ο υ  έ τχ ιρ ίχ ς . Ή  έν Π α ρ ισ ίο ις  υπέρ τών ζώων 
προστατευτική έταιρια έλαβε παρά τού δικαστηρίου τήν άδειαν νά δεχθή τό 
έκ 2 ,5 0 0  λ ιρ . στερλ, γενναϊον κληροδότημα τής Ά γ γ λ ίδ ο ς  χ . Μ έρ η ; Βεάρ.

"Η ρωισμός ν ε ά ν ιδ ο ς . Μ εγάλην συγκίνησιν παρήγαγε καθ’όλην τήν Πορ- 
τογαλλίαν ή έ ξή ; ήρωϊχή πράξις νεάνιδος μό λις δεκαοκταετοϋς, ήτις απέδειξε» 
άπαξ έτ ι,α τ ι ο μ ικρ ό ; παρά τήν ‘ Ισπανίαν λαός έχε ι πατροπαράδοτον τήν γεν
να ιότητα .

Ε ν τ ό ς  λέμβου μ ικρ ά ; περιεφέρετο έν τώ ποταμώ Τ ά γ ω  αξιωματικός πς 
μετά πεντε μικρών π α ιδ ιώ ν θέλων νά μεταβάλη θέσιν ό άξιω ματικός ώλί- 
σθησε και επεσεν εις τόν ποταμόν. Μ  ή γνωρίζων νά κολυμβά , προσεπάθησε νά 
αρπαση την πρυμναν πολεμικού πλοίου πλησίον σταθμεύοντος, ά λλα  τό ρεύμα 
τόν παρέσυρε και έφέρετο ό δυστυχής πρός βέβαιον θάνατον, ενώ ταύτοχρόνως 
ή λέμβος μεινασα άνεο κυβερνήτου, παρεσύρετο καί αυτή υπό τού ρεύματος.

Ε ι ς  την πέραν όχθην πολλοί έθεώντο τό δράμα τούτο, μή τολμώντες νά 
σπεύσωσιν εις βοήθειαν* νέα κορη τοτε, μή υποφέρουσα τό σκληρόν θέαμα, ρί- 
πτεται εις τό όσωρ, προφθανει τόν κινδυνεύοντα άνδρα, τόν σύρει με'χρ1 
λέμβου και τόν αναβιβάζει επ* αυτής* έπειτα άνελθούσα καί αυτή λαμβάνει εις 
χείρας τάς κώπας χαί φέρει εις τήν όχθην τήν λέμβον μετά τών 6 υπάρξεων, 
τ ά ; όποια ; έσωσε.

‘Ι ό  συναχθεν πλήθος όπεδέχθη μετά φρενιτιώδους ενθουσιασμού τήν ηρωι
κήν νεανιδα. Ο δε υπουργός έπληροφόρησε περί τού πράγματος τόν βασιλέα 
Κάρ ολον , οστις κα ι προσεκάλεσε τήν κόρην εις τά ανάκτορα. Ή  ήρωίς διηγήθθ 
τό γεγονός μετά μετριοφροσύνη; κα ί άπλότητο; πρό τού βασιλικού ζεύγους, ή 
δέ βκσίλισσα  ένηγκαλίσθη αύτήν* άναχωρούσα ή κόρη έλαβε δώρον πεντήκοντα 
ρ έ  ϊ ς ,  ήτοι 31)0 περίπου δ ρ ., δι' ών ήγόρασε πανίον, έν χρυσούν ωρολόγιο* 
καί ζεύγος ενωτίων, ί ίλ ή ν  τούτων, έλαβε καί τό σωστικόν μετάλλιον άργυρούν. 
Ό  πλοίαρχος τού γαλλικού θωρηκτού «Μ αρτινίκας» έδώρησεν εις αύτήν C£a* 
γος σανδαλίων έκ βελούδου κεντημένων με χ ά ν δ ρ α ς ,  ολαι δέ αί εΰγενεϊί Τόί  
τής πόλεως οίκογένειαι έπεσκέφθησαν τήν γενναίαν κόρην. Ή  ήρω ίς α ίτη *J " 
λεΐτα ι ’ Ισαβέλλα  Μ αρτένς.

Τ ά ' π ρ ό  τ ο υ  γ ά μ ο υ  κ α ί  μ ε τ ά  τ ό ν  γ ά μ ο ν  δ ώ ρ α . Τ ό  δικαστήριο* 
τής πόλεως Ν ίμ η ς  τ ή ; Γ α λ λ ία ; έξέδοτο λίαν ένδιαφέρουσαν άπόφαο’·* 
όσον αφορά εις τό σπουδαιότατον τούτο ζήτημα . Κ α τ α  τήν άπόφασιν ταυτη* 
τά δώρα τά γα μήλια  καί τά προσφερόμενα υπό τού άρρχβωνιστικού εις 'θ* 
άρραβωνιστικήν χαί τό χρηματικόν ποσόν τό ΰπ’ αυτού διδόμενον δι’ «λλ* 
έξ°δα  τού γάμου (c o rb e il le  de  noce),oTov 5 Γ  αγοράν ειδών κ α λ λ ώ π ι σ μ ό ΰ  * Λ ·  
εισ ί κτήμα τής γυναικός, ήτις έχ ε ι τό δ ικα ίω μα , διαλυόμενου τού γάμου, * 
πάρη όπίσω μετά τής προικός άπαντα τά χωρισθέντα* Ά λ λ ’ έξ άλλου όμως **
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^  ■ Ε0/ύ π μ α  (b ijo u x ) τά ποοσφερομενα μετά τόν γάμον υπό τού συζύγου
ρ** .  ΐ.,/ητρ νά έπιστραφούν εις αυτόν. Κ α ί  τό αίτιον τής τοιαύτης άποφά- 
^Γ^ών'διχαστών τής Ν ίμ η ς  είνε άξιον αναγραφής. Ό  χ^ Α . . .  χαί ή χ Β .  . 

‘Ϊββνεΰθηοαν χατά τόν ’Α π ρ ίλ ιο ν  1 8 8 5 . τό παρελθόν έτος διεζεύχθησαν. Ό θ εν  
■ Ιούλιον τού 1888 , ό X Α . . .  προσέφερε τή σοζύγω αυτού αδαμάντινου 8α- 

•^Τΐιον α ξ ία ς ? .0 0 0 /Ρ · χα ίήδη  απαιτεί όπως τώ έπιστραφή τό διχαστήοιον τώ 
ι- ιώοτα  τόν δακτύλιον διά λόγους,ο ΐτινές αυτοί ουτοί είσ ι θαυμάσιοι.

« Επειδή, λέγει ή άπόφασις, ή  σπουδαιότης τού δώρου, χαί ή εποχή καθ’ ήν 
υό9η καθιστώσι τό δώρον τούτο οόχί καθημερινή; /ρ ή σ εω ς.κα ί έπειδή τό δώρον 

,τούτο έπιτρέπει εις τήν σύζυγον κατα τήν συζυγικήν διαβίωσιν νά κρατή τήν 
ί^οποέπειαν τού συζυγικού οίκοι» | ! )  ώ ; έχ τούτου διαλυθέντος τού γάμου τό

«ο όαχτύλιος του άρρ»βώνος προσφέρεται Γνα άναιχιριντίσκτ) τους αρραβώνας 
καθίσταται τό δώρον τούτο τό προσωπικώτεοον και άναπαλλοτρίωτον ά- 

χάντυλν τών δώρων τών εχόντων ώς σκοπόν τόν γά μο ν .»

ΕΛΛΗΝΙΚΟΝ ΘΕΑΤΡΟΝ
*Τπό την διεύθυνσιν του γνωστού εν τώ θεατρικώ κόσμω κα λλ ιτέ/νου κ. 

Άρνιωτάκη ηρξατο από τής παρελΟούσης Ιβδομάδος τών παραστάσεοίν του εν 
τμ Μεγάλω γειμερινώ  θεάτρω ό Ιλληνικός δραματικός θίασος. Τ ό  πρώτον ,πα- 
ράσταθΙν είναι ό «Ό δυσσεός Ά ν δ ρ ο ΰ τσ ο ς» , δραμα του κ . Έ μ .  Ά ν τω ν ιά δ ο υ .

Ή  υπόθεσις του δράματος εξόχως ηθική, ειλημμένη έκ τής ιστορίας τής 
fa lp  τή ; εθνικής ημών παλιγγενεσίας έπαναστάσεως. ένεθουσίασε τό κοινόν, 
©περ άθρόον παρέστη κατά τήν επαναληπτικήν αύτου παράστασιν. Ο ί ηθοποιοί 
έτέλεσαν ε'πιτυ/ώς τό μέρος τω ν, ό Ιλληνικός /ορός έ/ορεύθη μετά χάρ ιτος , 
{¡ν επηύξανεν ή γοαρικωτάτη άρματωλική στολή μέ τήν -/ιονόλευκον φουστα- 
νελλαν και τόν όλό/ρυσον εξοπλισμόν.

Μόνον ολίγη ποικιλία  έλειπεν έν τή αλλαγή τών πράξεων και σκηνών. Ό  
Όδυσσευ; Άνδροΰτσος καταντα σ-/εδόν μονόλογος. ’Α π ’ άρ-/ής μ έ /ρ ι τέλους 
ίϊς όλας τάς πράξεις ο Άνδροΰτσος παρίσταται δρών ή αποθαρρυνόμενος, πάν
τοτε αυτός περιαυτολογώ·/ κα ι οί λοιπο ί έξαίοοντες τήν άνδρίαν καί τάς πολε
μικά; άρετά; του.

Βεβαίως [ii'/ρΐζ τό Ε λ λ η ν ικ ό ν  δράμα μοοφωθή καί άποτελέση τόν ίδ ιά - 
ζονια αύτώ /αρακτήρα θά παρέλθη εισέτι καιρός. ’Ά ξ ι ο ;  έν τούτοις ευγνωμο
σύνης καί σεβασμοΰ είναι ό κ . Ε .  Ά ν τω ν ιά δ η ς , δστις αφιέρωσε τόν βίον του 
« ;  ιδρυσιν εθνικής Ε λ λ η ν ικ ή ς  σκηνής καί οστις μετά τόσου φανατισμού υπέρ 
«ΰτής έργάζεται.

Έ ά ν  λάβη τις υπ’ δψιν τάς δυσ/ερείας, ας τοιοΰτον γιγάντειον έργον επά- 
γεται,θά ε’κπλαγή πρό τής σ /ετ ικής το» κ . Άντιον ιάδου έπ ιτυ /ία ς Ώ ;  ποιη- 
■ϊήζ ό κ. Άντω νιάδης εν τώ δϊαλόγω του Ά νδρούτσου μετά τής αδελφής του 
είναι αμίμητο; Φαίνεται μελετήσας καλώς τήν γυναικείαν τής άρματω λής ψυ
χήν, καί αποδίδει πιστώς εν τή εϊκόνι ταύτη, έν τώ άδελφικώ έκείνω συμπλέγ- 
μ * :ι  τό μεγάθυμον, τό πιστόν έν ταΐς παραδόσεσι τόν φανατισμόν υπέρ τής 
πχτρίδος, καί τό υπέρο/ον έν γένει τής γυναικός έπί τοΰ ούσει φιλοδόξου καί 
εγωίστοΰ άνδρός, Ιστω  και έάν η ουτο; είς Ό δυσσευς Άνδροΰτσος.

ΚΑΛΛΙΓΡΑΦΙΑ Α. ΕΤΣΤΑΘΙΑΛΟΓ
Γνο/ρίζομεν εις τάς κ . κ . άναγνωστρίας μας, ότι αντίτυπα τής παρά του κ . 

Α .  Ευσταθιάδου έκδοθείσης έν Λ ε ιψ ία  καλλιτεχνικω τάτης κα λλ ιγρ αφ ία ;, περί 
ής έν σχετική βιβλιοκρισία ημώ ν ίκανά έγράφησαν, έστάλησαν καί πρός ημάς 
καί πρός τά πλεΐστα ένταΰθα βιβλιοπω λεία . Συν ιστώ μεν δέ καί πάλιν θερμώς 
τήν άπόκτησιν τής καλλιγραφίας ταύτης εί'ς τε τά παρθεναγωγεία καί τάς οίκο- 
γενείας. Ε ίν α ι πολύτιμος οδηγός είς έκμάθησιν τής είς πάσαν γυναίκα άναγ- 
καιοτάτης γνώσεως τοΰ καλώς καί κανονικώ ; γράφεΐν.

Χ Ο ΡΟ Σ ΣΤΛΛΟΓΟΓ ΒΓΡΩΝΟΣ
Έ ν  πλήρει έπ ιτυχία  καί ζω ηρότητι διεξήχθη έν ταις άπεράντοις αίθούσαις 

τής λέσχης Ά σ λ ά ν η  ό υπό τοΰ Συλλόγο υ Βύρωνος δοθείς τήν παρελθοΰσαν 
Ιίαρασκευήν χορός

Ή  Α .  Γ .  ό πρίγκηψ Ν ικόλαος, υπό τήν υψηλήν προστασίαν τοΰ οποίου 
ε ί/ ε  τεθή ό χορός ούτος, έτίμησε διά τής παρουσίας του α υτό ν  παρέμεινε δέ 
μ έχρ ι τέλους ζωηρότατος καί μέγιστον υπέρ του ώφελιμωτάτου τούτου Σ υ λ λ ό 
γου έπιδειξάμενος ένδιαφέρον.

Έ ν  γένει μεγίστη υπήρξε ζωηρότης καί αί άναλαβουσαι νά έργασθώσιν υπέρ 
τής έπ ιτυχίας τοΰ χορού τούτου εύγενεις κυρίαι έμειναν εύχαριστημέναι έκ τών 
γενναίω ν εισπράξεων.

Α Λ Λ  Ο Λ Ο Γ Ρ Α Φ ΙΑ
Κ α ν  Α .  Κ .  Πάρον. Ά π ο σ τ έ λ λ ε τ α ι.—  Κ ο ν  Σ .  Α .  Ά μ εσ όν . "Επ α υσεν  ή 

έκδοσις. — Κ α ν  Ε .  Μ  Π εφ α ά ι. ΔύνασΟε νά σερβίρητε τον ζωμόν δΓέκαστον 
συνδαιτυμόνα πριν καθίσητε είς τήν τράπεζαν. Έ ν  τοιαύτη περιπτοίσει τά ορε
κτικά τρώγονται μετά τόν ζω μόν. Δέν πληρούτέ ποτε τό πινάκιον ζω μο ΰ . Μ ό 
λ ις  ολίγα κ ο /λ ιά ρ ια .— Κ ο ν  Γ .  Σ .  Π .  Κ υπαρ ισσ ία ν . Α ν τίτ ιμ ο */ ημερολο
γίω ν έλήφθη. Έ γ ρ ά ψ α μ εν . — Κ α ν  Δ. Γ .  Κ α λάμ α ς. Φ ύ λλα  άπεστάλησαν. 
Ά π ο ρ υ ΰ μ εν  πώς συμβαίνει ή αταξία αΰτη; μήπως υπάρχη καί άλλη έν τή 
πόλει σας φέρουσα τό αυτό όνομα. ’Ά λ λ ο τ ε  ειδοποιείτε άμέσω ς, διότι κατά τόν 
κανονισμόν μας μόνον εντός οκτώ ημερών λαμβάνονται υπ ’ οψιν τά παράπονα. 
—  Κ α ν  Ε  11. Τ ρέπολιν.Ά γνοεΐτε λοιπόν,οτι ουδέποτε κόπτουσι τόν άρτον μέ 
μάχαιραν. Πάντοτε δια τής χ ε ιρ ό ς .Τ ό  σύστημα του νά δαγκάνο>σιν αυτόν είναι 
βαρβαρώ τατον .Κα ί διά τούς ίχθΰς επίσης ουδέποτε μεταχειρίζεσθε μά χα ιρ α ν .—  
Κ α ν  Μ . Β .  Σΰρον. Συνδρομή σας έλήφθη. Ν έα  ένεγράφη. Εύχαρ ιστο ΰ μεν . 
Έ ά ν  δέν παρουσιασθώσι νέαι μάς τά επιστρέφετε —  Κ α ν  Α ί .  Δ .  Λ εμ ησσόν. 
Έ λή φ θ η σ α ν . Εύχαρ ιστο ΰ μεν . Ε π ιθ υ μ ε ίτ ε  νά έςακολουθήσωμεν άποστέλλουσ; ι 
ύαΤν τήν « Έ ® . τών Κ υ ρ ιώ ν ;» — Κ α ν  Ε .  Μ . Τ εργέστην . Ού'τε συλλυπ^ΐσθε, 
οΰτε συγχα ίρετε. ν Ισω ς είναι υπερήφανος, ώστε να μή θέλη ν1 άποδούση τήν 
άνάλογον σημασίαν. Κ α τ ά  συνέπειαν καί είς τήν μίαν καί είς τήν άλλην περί- 
στασιν θά τήν δυσαρεστήσητε. — Κ α ν  Β .  Κ .  Πόρον. Δ ιά  πρώτην καί τελευ-
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Γ Α Μ Ο Σ  Ε Ν  Φ Υ Λ Α Κ Η .
"Ακολουθώ ν τόν ε π ισ τ ά τ η ν  ά νά  το ύ ς  δ α ιδ α λώ δ ε ις  δ ιαδρόμους τ η ς  

φυλακής ό Ιά κ ω β ο ς , ησ θ ά νετο  χ α ρ ά ν  μ ε γ ά λ η ν  δ ιά  τ ή ν  έν τ η  ε π ισ τ ο λ ή  
**«ινη εκτεθεΤσαν έ κ μ υ σ τ ή ρ ευ σ ίν  τ ο υ , ή ν  έ σ κ ό π ε ι νά  έ γ χ ε ιρ ίσ η  α υ θ η 
μερόν είς τή ν  Μ α γ δ α /η ν ή ν .

Μέ ¡ιε ιδ ία ια α  λο ιπ ό ν  ίκ α ν ο π ο ιή υ εω ς  ε ίσ ή ρ / ε τ ο  ε ίς  τό  δ ω μ ά τ ιο ν  
Τβ« δ ιευθυντο ϋ , έν φ  ά ν τ ί τ ή ς  σ υ ζύ γ ο υ  τ ο υ , εΰρ ε τ ή ν  γ η ρ α ιό ν  μαρ-' 
«ητίαν.

, —  Μ α μ μ η  μ ο υ , ά ν έχ ρ α ξ ε , ρ ιπ τό μ εν ο ς  ε ίς  τ ό ς  ά γ κ ά λ α ς  τ ή ς  μ α ρ χ η -  
·<*ς χαί ά νελύ θ η  ε ίς  δ ά κρ υ α .

Ε π ί  τ ιν α ς σ τ ιγ μ ά ς  τ ά  δά χρ υά  τω ν  σ υ ν η ν ώ θ η σ α ν .
|( “  γρα ία  μ α ρ χ η σ ία  α ν έκ τ η σ ε  π ρ ώ τ η  τ ή ν  ψ υ χ ρ α ιμ ία ν  τ η ς .

- Ια χ ω β ε , τω  ε ίπ ε ν , ε ίσ α ι αθώ ος. Δ ε ν  ε ίν α ι έ ρ ω τ η σ ις  α υ τ ή ,  ή ν  
• Ή  απευθύνω , ά λλ α  φ ω νή τή ς  χ α ρ δ ία ς  μ ο υ . τ ή ς  π επ ο ιθ η σ εώ ς  μ ο υ . Τ ό  

όπερ έγ ώ  άνεθρεψ α χ α ί ό υ ιό ς  μ ο υ  υ ιο θ έ τ η σ ε , δέν δ ΰ ν α τ α ί π ο τε  
ηνα*. ούτε άνανδρος, ο υ τε  χ α χ ο ϋ ρ γ ο ς . Έ φ ό ν ε υ σ α ς  τό ν Ρ ο βέρ τ ο ν  Γ ε β ρ  
»δμιμον μ ο ν ο μ α χ ία ν  ;

Ν α ι ,  μ ά μ μ η  μ ο υ .
Κ α ί  δ ια τ ί α υ τ ή  ή  μ ο ν ο μ α χ ία  ;  Δ έ ν  α π ο κ ρ ίν εσ α ι ;

Ο  1ά*ωβος χ α τ εν ευ ε  σ ιω π ώ ν  Έ π ί  τ έλ ο υ ς  ε ίπ ε  :
«, δ ύ ν α μ α ι νά α π α ν τή σ ω  ε ίς  τ ή ν  έρ ώ τ η σ ίν  σ ο υ , μ ά μ μ η  μ ο υ , ώ ς

γ ή δ υν ή $ ,|ν ν£ ά π α ν τή σ ω  χ α ί ε ίς  τό ν κ .  Ρ α μ ε λ α ίν .
Γ) χ . Ρ α μ ε λ α ίν  ε ίν α ι δ ικηγό ρος σου χ α ί έγ ώ  ε ίμ α ι  μ ή τ η ρ  σ ο υ . 

Η Β ? * »  Ιά κ ω β ε , π α ιδ ί μ ο υ , σέ κ α θ ικ ε τ ε ύ ω , έν  ό ν ό μ α τ ι τ ή ς  πρός μ ε  
®ο υ ι σ μ ίλ η σ ο ν . Ι δ ο ύ  έ γ ώ  γ ο ν υ κ λ ιν ή ς  έν ώ π ιό ν  σ ο υ , σέ π α ρ α -  

Λ υ π ή σ ο υ  τ ή ν  ν ε ό τ η τ ά  σου κ α ί  τό  γ ή ρ ά ς  μ ο υ , ά γ α π η τ ό ν  μ ο υ  
*» χ α ι ό μ ίλ η σ ο ν .

‘ Ο  ’ Ιά κ ω β ο ς , δακρύω ν κ α ί ά π ε λ π ις ,  ά νεφ ώ νη σ ε ;
—  Μ ά μ μ η  μ ο υ , τό  κα θ ή κό ν  μ ο υ , ή τ ιμ ή  μ ο ύ  μ ο ι έ π ιβ ά λ λ ε ι  σ ιω 

π ή ν . ’ Ε λ π ί ζ ω ,  ο τ ι δέν θά μ ε  ύ π ο β ά λ η τ ε  π λ έο ν  ε ίς  τή ν  βάσανον 
τ α ύ τ η ν .

—  Ό μ ι λ ε ί ς  π ερ ί κ α θ ή κ ο ν τ ο ς , ε ίπ ε ν  ή  γ ρ α ία , α π έ ν α ν τ ι το υ  α ίσ χ ο υ ς , 
δπερ  σε ά ν α μ έν ε ι έ π ί  το ΰ  έο ω λ ίο υ  το υ  κα κο ύργου* π ε ρ ί τ ιμ ή ς  α π έ ν 
α ν τ ι τ ή ς  λ α ιμ η τ ό μ ο υ , ε ίς  ή ν  ή  σ ιγ ή  α υ τ ή  θά σε ό δ η γ ή σ η  ;

—  Ν α ι ,  μ ά μ μ η  μ ο υ .
—  "Α κ ο υ σ ο ν , ε ίπ ε ν  ή  γ ρ α ία , β υ θ ίζο υ σ α  τό  έ ς ε τ α σ τ ικ ό ν  β λ έ μ μ α  τη ς  

μ έ χ ρ ι  τώ ν  έγ κ ά τ ω ν  τ ή ς  ψ υ / ή ς  του νεο υ . Δ ιά  <ά σ ιω π ά ς  ο ύτω ς ε π ι -  
μ ό ν ω ς , β εβ α ίω ς  γ υ ν ή  έ χ ε ι  ά ν α μ ιχ θ ή  ε ίς  τ η ν  ύ π ό θ εσ ιν  τ α ύ τ η ν . Ν α ί ! 
Π ρ ό κ ε ιτ α ι π ε ρ ί γ υ ν α ικ ό ς  ! Ά ν ή ρ .  ώς σ ύ , δέν δ ια κ ιν δ υ ν ε ύ ε ι τ ή ν  τ ιμ ή ν  
κ α ί τ ή ν  ζω ή ν  τ ο υ , έκ τ ό ς  έά ν  π ρ ό κ η τ α ι νά σ ώ σ η  τ ή ν  τ ιμ ή ν  γ υ ν α ικ ό ς . 
Μ ή π ω ς  ε ίν α ι γ ν ω σ τ ή  μ ο υ  ή  γ υ ν ή  α ύ τ η  ;  Σ ιω π ά ς ,  άρα π α ρ α δ έ χ ε σ α ι.

‘ Ο  Ιά κ ω β ο ς  έ φ ρ ικ ία σ εν  ά χο υ σ ίω ς τ ο υ .
Ή  ά χ ο υ σ ία  α ύ τ η  φ ρ ιχ ία σ ις  δέν δ ιέφ υ γ ε  τό  όςύ  κ α ί έρ ευ ν η τ ιχ ό ν  

β λ έ μ μ α  τ ή ς  γ ρ α ία ς  μ α ρ κ η σ ία ς .
—  Π ρ ό κ ε ιτ α ι π ε ρ ί έρ ω μ έν η ς  ΐ σ ω ς . ’ Α λ λ ά  π ώ ς !  Σ ύ  ησο μ α κ ρ ά ν  τ ή ς  

Γ α λ λ ία ς  δύο δ λα  έ τ η .  Ε ί ς  τα ς  έ π ισ τ ο λ ά ς  σου μ ο ί άνεφ ερες σ υ ν εχ ώ ς  
τό  δνομα ν εά ν ιδ ο ς , ή ν  έφ α ίν εσ ο  λ α τ ρ εύ ω ν  δ ιά  τά ς  ά ρ ε τ ά ς , τ ή ν  Κ α λ 
λ ο ν ή ν , τ ά  π ρ ο τ ε ρ ή μ α τ α  τ η ς . Ω ν ο μ ά ζ ε τ ο , ν ο μ ίζ ω , Μ α γ δ α λη ν ή  Ρ α μ ε 
λ α ίν  Τ ο σ ο ΰ τ ο ς  ή το  ο ύπ έρ  α ύ τ ή ς  έν θ ο υ σ ια σ μ ό ς σ ο υ , ώ σ τ ε  έ τ ρ ε μ α
μ ή  λ η σ μ ο ν ή σ η , κ α ί σύ τ ή ν  θ εσ ιν  σου κ α ί σ ύ να ψ η ς γ ά μ ο ν  α σ υ μ β ίβ α 
στον κ α ί τ α π ε ιν ω τ ικ ό ν , ώ ς ό υ ιό ς  μ ο υ , έπ ιφ έο ω ν  ού τω  τό  τ ε / ε υ τ α ΐο ν  
τ ρ α ϋ μ α  ε ίς  τ ή ν  π τ ω χ ή ν  μου κ α ρ δ ια ν . Ε υ τ υ χ ώ ς  δέν π α ρ εσ ύ^ θ η ς ε ις  
τ ή ν  π α γ ίδ α , ώ ς ε κ ε ίν ο ς , κ α ί  σ ο ι ε ίμ α ι  ε υ γ ν ώ μ ω ν  δ ιά  τ ή ν  θ υ ίία ν ΐσ ο υ  
τ α ύ τ η ν .

"Ο  ’ Ιά κ ω β ο ς  ώ χ ρ ία σ εν .
Ή  μ α ρ κ η σ ία  π α ρ ετ ή ρ η σ ε  τ ή ν  ω χ ρ ό τ η τ α  το ΰ  ν έο υ . ι

ι   Λ ο ιπ ό ν , ε ίπ ε ,  μ ε τ α ξ ύ  τώ ν  ά γ α π η τ ώ ν  τ ή  κ α ρ δ ίμ  σου γ υ ν α ικ ώ ν
ε ί ν α ι . . .  .  ή  κόρη  α ύ τ η .  .  . .  κ α ί . . . . ,  π ρ ο σ έθ η κ ε  β ρ α δ έω ς , έ γ ώ . Δ ιά  
π ο ια ν  έ κ  τώ ν  δύο μ α τ  θ υ σ ιά ζ ε ις  τ ή ν  ζω ή ν  σ ο υ , δ Γ  έ κ ε ίν η ν  ή  δ ι ’ έ μ έ  ; 
Δ Γ  έ κ ε ίν η ν  ά ν α μ φ ιβ ό λ ω ς .
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δέρμα. Μ έ τό αριστερόν.—  Κ ο ν  Δ .  Π .  Β ρ α ΐλα ν . Δ υ σ τυ χ ώ ; δεν χοατοΰμεν 
τού; φαχέλλους. Σ α ς  γνω ρίζω  δ μ ω ;, οτι εγώ ιδιοχείρους ήνοιξα τήν επιστολήν 
χαϊ δτι ούδέν εδρον εν αυτή. Τ ά  ημερολόγια δυστυχώ ; έξηνιλήθησχν μέ/ρτ 
τελευταίου, ώς είδετε ήδη έν τή σχετική δ ημο σ ιεύ σει.- Κ α ν  Ε ΰ .  Β .  Γ αργα- 
λ ιά ν ο υ ς . Ούδέν έλάβομεν.—  Κ α ν  Ε .  -Ε · Π άτρας Ή  παροιμία ή «σιωπή 
είναι έχ χρυσού και ό λόγος έξ αργύρου» δεν είναι γα λλ ική , αλλά αραβική. 
Κ α ι  όντως έάν πρόκηται ή μετά των επισκεπτών συνομιλία νά περιορίζηται εις 
τόν περί υπηρετών καί συρμών κύκλον προτιμότερα ή σ ιω πή. Το ιαύτη  διάλεξίς 
άποδειχνύει π τω /ία ν  πνεύματος καί ελλειψ ιν καλής αγωγής —  Κ α ν  Γ Ι .  Σ .  
Θ ή ρ α ν . Ά μ ρο 'τερ α ι έλήφθησαν. Θ ερμάς καί άπειρους ευχαριστίας καί μυρίας 
συγγνώμας έαν δεν ήδυνήθην νά γράψω μ έ /ρ ι σήμερον. Π νίγο μ α ι κυρ ιολεκτι
κούς άπό τήν πολλήν εργασίαν.— Κ ο ν  I I .  Α .  Π ρούσαν. Θ ά  προσπαθήσωμεν 
νά σας παράσ/ω μεν τήν ζητουμε'νην συνταγήν. Ή  επιστολή σας έπαρουσιά- 
σθη παρά του κ . Δ . Ε .  τή 6 Φεβοουαρίου, ενώ φέρει ημερομηνίαν 28  Δ εκ εμ 
βρίου. ’ Εά ν  τήν είχομεν εχτοτε ήθελομεν δυνηΟή νά σας εύ/αρ ιστήσω μεν. —  
Κ α ν  Υ .  Σ τ .  Κ ω ν]πολιν. Έ λ ή φ θ η . Γράφ ομεν. — Κ α ν  Α .  I I .  Ζαγοράν. 
Φ ύ λλα  άπεστάλησαν νέαις συνδρομητρίαις. Μ υρίας ευχαριστίας δι'εύγενή φρον- 
τ ίδ α . — Κ α ν  Γ1. Σ τ .  Π .  Κ α λ α φ ά τ ιο ν  Δεν πταίομεν ή μ ε ΐς , έάν δεν Ιίά β ε τ ε . 
Ώ φ είλα τ ε  νά εΐδοποιήσητε εγκαίρως. Τ ώ ρ α  είναι πολύ άργκ, διότι τά ημερο
λόγια  έζηντλήθησαν.—  Κ α ν  Ε ·  Κ .  -Μελίτην. Κ α τ ά  λάθος άπεστάλη μόνον 
τό Ιλληνοαγγλικόν. ’Ή δ η  άποστε'λλεται καί τό ελληνογαλλικόν- —  Κ α ν  Ε ύ .  Δ . 
Τ ρ . Ζ κ γ α ζ ίγ ιο ν . Έ σ τ έλ λ ε τ ο  εις Β ώ λο ν . Δεν μάς ειδοποιήσατε, δτι άνεχω- 
ρήσατε έκεϊθεν. —  Κ α ν  Κ .  Ν . Β .  Π όρτ-Σαΐτ. Ο ΐ πλεϊστοι τών ζητουμένων 
δέν όπάρχουσι. Π ερ ί Ιστορίας άνεγνώσατε βεβαίως τήν σχετικήν είδοποίησίν 
μ α ς .—  Κ α ν  Ε .  Γ· Μ εαολόγγ ιο ν. Έ ά ν  δέν σάς ΰπακούωσιν, σημεΐον δτι 
άγνοεΐτε νά έπιβάλλησθε. Ού'τε σκληρότης, ά λλ ’ ού'τε υπερβολική άγαθότης. 
Π ά ν  μέτρον αριστον. —  Κ α ν  Π .  Μ . Κάιρον. Τ ό  ήμε'τερον ημερολόγιου εστάλη 
μεταξύ τών πρώτων. Ή  άπόδειξις δε τής συνδρομής σας εντός τού φύλλου 
σας. —Κ α ν  Φ λ . Κ .  ’ Α θήνας. Δέν έξητάσθη είσέτ ι, διότι υπάρχει μεγάλη συσ· 
σώρευσις Ολης και εργασίας.

ΣΥΜΒΟΥΛΗ
Π ω ς κ α θ α ρ ίζ ο ν τ α ι  ο ί  τ ά π η τ ε ς . Ά φ ο ϋ  τούς ξεσκονίσετε καί χτυπ ή

σετε καλώ ς, τούς εξαπλώ νετε. Ε ις  έν άγγεϊον Οδατος χύνετε καί αναμιγνύετε 
μίαν χολήν βοός, Ιν  τώ ρευστώ τούτω βρέχετε ψήκτραν άγρίαν (άπό άλογό- 
τρ ίχα ) καί δ ί  αύτής τρίβετε καλώς τόν τάπητα. Έ χ  τής προστριβής ταύτης 
σχημα τίζετα ι άφρός, ον άφαιρεΐτε διά σπόγγου, δν Ιπανειλημμένω ς πλύνετε 
εντός καθαρού Οδατος. ’Αφ ήσατε νά στεγνώση καί αρχίσατε εκ νέου.

Έ ά ν  οί τάπητες ήναι καρφωμένοι, βρέχετε μέ ολίγον άραιόν δξος, ρίπτετε 
ψιλόν άλας καί άλευρον άνά πάσαν διεύθυνσιν καί σφιγκτοσχουπίζετε.

ΣΥΝΤΑΓΑΙ
Ζ ω μ ό ς  ε λ λ η ν ικ ό ς .  Π λύνετε καλώς τά έντεράκια, τούς πνεύμονας καί 

τήν καρδιάν πολύ μικρού αρνιού. Ζ εμα τίζετε δλα μ α ζύ . τά άφήνετε νά βράσωσι 
ή λεπτά καί τά άποσύρετε τού Οδατος. Τ ά  κόπτετε ψ ιλά, ψ ιλά, καβουρδίζετε 
μέ βούτυρον ολίγα φρέσκα κρομμυδάκια λεπτοκομμένα, καβουρδίζετε κα ί τά 
έντόσθια, προσθέτουσα ε’ις τό τέλος καί έν δεμά ιιον ανιθον λεπτοκομμένον. 
Ε ι ς  τόν ζωμόν όπου τά έβράσατε, βράζετε τήν κεφαλήν καί τόν λαιμόν τού

αρνιού. Ά π ο σ ύρ ετε  αυτά τού ζω μο ύ καί έν αύτώ ρίπτετε τά έντόσθια καβουρ
δισμένα και ολίγον ο ίζ ι. "Ο ταν ήναι έτοιμα Ιτο ιμά ζετε αύγολέμονον μέ 2 —1.3 
αυγά ,, τό χύνετε εις τόν ζω μόν σας καί σερβίρετε-

Π λ * κ ο ύ ν τ ιο ν  τ ε ΐο υ .  Λ α μβά νετε 100  δρ. άλεύρου, 60  βουτύρου, εν κ*ί 
ήμισυ κοχλιάριον τής σούπας ζάχαριν ψ ιλήν, 4 ολόκληρα ώά καί έ'ν κίτρινου 
Λ α μ βά νετε  10  δρ. π ροζύμ ι, έν ποτήριον γάλακτος, ολίγον άλεύρι καί έτοιμή! 
ζετε τό προζύμι σ α ς . 'Τ ό  άφήνετε νά άναβή ολίγον. Τ ό τ ε  διαλύετε τό βούτυρο» 
καί χύνετε έναλλάξ έν κοχλιάριον χλιαρού βουτύρου», έν ώόν, έν κοχλιάριο» 
φαρίνας καί οΰτω καθεξής ζυμόνουσα καί έργαζομένη τήν ζύμην σας. Ε ’.ς αύ- 
αύτήν προσθέτετε τό ήδτ άνεδασμένον προζύμι σας. τήν ζάχαριν ,ολίγον φλοιό» 
λεμονιού εις λεπτότατα τεμ ά χ ια , ολίγον άλας καί όλίγην κανέλλαν. Βουτυρό- 
νετε μίαν καραβάνα» ή φόρμαν, θέτετε τό μ ίγ μ α  σας καί τό στέλλετε εις τόν 
φούρνον.

Π ο λ λα ί τών κ .κ . συνδρομητριών μας καλα ί οίχοδέσποιναι εύρίσκονται συνε
χώ ς ε’ις άληθή άμηχανίαν προκειμένου περί έπιτυχούς κατασκευής σαλάτας ή 
καί ορεκτικών φαγητών. Ή  άποτυχία των προκύπτει ώς επ ί τό πολύ έκ τής 
ποιότητος τού έλαίου, δπερ σπανίως ευρίσκει τις καθαρόν, έλαφρόν, τυγευστον.

Έπ ιθ υ μ ο ύ σ α ι λοιπόν καί εις τούτο ετι νά φανώμεν χρήσ ιμο ι ταΐς κ κ. ουν- 
δρομητρίαις μας, γνω ρίζομεν αύταϊς δτι ώραΐον άγουρέλαιον Κηφ ισσιάς πω
λείτα ι έν τω καταστήματι τού κ . Ν ικολάου Μ άγκλαρη, κειμένω  παοαπλεύρως 
τού παντοπωλείου «Λαύρ ιον» έπ ί τής Π λα τεία ς τού Σταθμού τού Σιδηροδρόμου 
’Α τ τ ικ ή ς , εντός τής οικίας Ρεν ιέρ η . Έ κ ά σ τ η  όχά πω λείτα ι άντί 1 ,8 0  λεπτά.

Γ Α Λ Α Κ Τ Ε Ρ Α  Β Ο Γ Τ Τ Ρ Ο Ν  Ν Ω Ι Ι Ο Ν  Γ Ι Α Ο Υ Ρ Τ Ι Α
Ή  έποχή τών γαλακτερών ή'ρξατο. Τ ά  γάλατα κατά τά έτος τούτο είναι ύ- 

γιεινότερα καί γευστικώσερα τών άλλων έτών. Ή  διά γαλακτερών θεραπεία 
κατέστη τού συρμού, ίδια διά τούς άδυνάτους, νευρικούς καί άναιμικούς. Ά φ ί-  ' 
νομεν τά μ ικρά , ών ή κυρίως τροφή άποτελεΐται άπό γά λα , νωπόν βούτυρον 
καί κρέμα . ’Α λ λ ά  πού νά εύρη τις γάλα άδολον, κατόπιν τής συστηματικής 
πλέον καταστάσης άναμίξεως αυτού μεθ’ ΰδατος ; Συν ιστά τα ι ήμιν τό γαλα
κτοπωλείου τού κ . Γιανέτσου Ιν  τή δδώ Π ραξιτέλους άρ. 5 ώς παρέχον γάλα 
π α χ ύ , γλυκύ καί άρωματικώτατον, νωπόν βούτυρον υπερτερούν κ α ίτά  ώραιότερα 
τής Κ /π ό λ εω ς  κα ϊμάκια , γιαούρτια τόσον ώ ραΐα , καί χω νευτικά , ώστε αντι* 
καθιστώσιν ε’.ς τήν τράπεζαν καί τό ώραιότερον γλύκισμα . Α ί  τ ιμ α ί δ ’ αύτώ» 
τών ώραίων προϊόντων τής γαλακτομίας τού κ Γιανέτσου μετρ ιώ τατα ι.

Δ ιά  το ύς π ά σ χ ο ν τ α ς  ύ π ’ο α ν α ιμ ία ς , α δ υ ν α μ ία ς  το υ  σ τ ή θ ο υ ς , συνε
χ ώ ν  α φ ιδ ρ ώ σ εω ν , σ ω μ α τ ικ ή ς  έ ς α ν τ λ ή σ ε ω ς .

Δ ιά  το ύς άναρρω ννύοντας έ ξ  ά σ θ εν ε ιώ ν  μ α κ ρ ώ ν , ούδέν ά λλ ο  τονω
τ ικ ό ν  δ ύ ν α τ α ι νά σ υ γ κ ρ ιθ ή  πρός το ύ ς  π α λ α ιο τ ά τ ο υ ς  ο ίν ο υ ς  τή ς εν 
Π ά τ ρ χ ις  ο ίν ο π ο ιη τ ια ή ς  έ τ χ ι ρ ί χ ς .

Α Χ Α Ι . 4 Σ
ο ίν ο ε  μ α υ ρ ο δ ά φ ν η ς , χ ο ν ιά χ  έ ξ α ιρ ε τ ιχ ή ς  π ο ιό τ τ ,τ ο ς , κ α τ ά λ λ η λ ό -  ] 

τ α τ ο ι δ ιά  γ ε ύ α α τ α , έ σ π ερ ίδ α ς , χορο ύς κ α ί π ο λ υ τ ε λ ή  δ ε ίπ ν α .
Ο ίν ο υ  τ ρ α π έ ζ η ς  χο νδ ρ ικώ ς κ α ί λ ια ν ικ ώ ς  π ω λ ο ύ ν τ α ι έν τώ  νεοϊδρυ- 

θ έν τ ι κ α τ α σ ιή μ α τ ι  Χ ρ .  Σ α κ ε λ λ α ρ ο π ο ύ λ ο υ , οδός Ν ίκ η ς  παραπλευρω ς 
του ξενο δ ο χείο υ  τ ή ς  ’ Α γ γ λ ία ς .  Ί

‘ Ο  ’ Ιά κ ω β ο ς  δέν ή δ ύ ν α το  νά κ ρ α τ η θ ή  π λ έ ο ν . Δ έν  έ π έτ ρ ε π ε  ού'τε κα ν  
να ύ π ο π τ εύ ω σ ι τ ή ν  Μ α γ δ α λ η ν ή ν  ώ ς π α ρ α ίτ ιο ν  τ ή ς  δ υ σ τ υ χ ία ς  τ ο υ .

—  Ή  Μ α γ δ α λ η ν ή  ε ίν α ι ά γ γ ε λ ο ς , ε ίπ ε .  Δ έ ν  δ ύ ν α μ α ι δέν θέλω  νά π ι-  
σ τ ε ύ η τ ε , δ τ ι ...................

—  " Ο τ ι  θ υ σ ιά ζ ε σ α ι χ ά ρ ιν  τ η ς . Δ ιό τ ι  θ υ σ ιά ζ ε σ α ι ’  τό  ή ξ ε ύ ρ ε ις  ;  ή ξ ε ύ -  
ρ ε ις ,  δ τ ι σε ά ν α μ έν ε ι τδ  α ίσ χ ο ς , ή  ά τ ιμ ία ,  δ θ ά ν α τ ο ς , δ τρομερός έ π ί 
τ ή ς  λ α ιμ η τ ό μ ο υ  θάνατο ς !

—  Θ ά  γ ε ίν η  δ ,τ ε  θ έ λ ε ι δ θεός.
—  * 0  θεδς δέν θ έ λ ε ι τό ά δ ικ ο ν , κ α ί θ υ σ ιά ζ ε ις  τ ή ν  ζ ω ή ν  σου α δ ί

κ ω ς . Λ η σ μ ο ν ε ίς  μ ό νο ν , δ τ ι δ ιά  μ ία ν  γ υ ν α ίκ α , ή τ ις  ίσ ω ς  δέν ε ίν α ι ά ξ ια  
τ ο ια ύ τ η ς  θ υ σ ία ς , τδ  αισχρός κ α ί ή  ά τ ιμ ία  σου θ έλο υ σ ιν  ά τ ιμ ά σ ε ι  ο λ ό 
κ λη ρ ο ν  τή ν  γ εν εά ν  σ ο υ , ή τ ις  σοι έκλη ρ ο δ ό τη σ εν  όνομα ένδοξο ν , κ α ί έ μ έ  
α υ τ ή ν , ή τ ις  σέ ά νεγ νώ ρ ισ α  ώ ς τέκνο ν  μ ο υ .

—  Κ α ί  έά ν  δ ιά  το ύ το  σ ιω π ώ  ;
Τ δ ν  ή τ έν ισ ε ν  έ ν α γ ω ν ίω ς ,μ ή  δ υ ν α μ έν η  νά έννοήση  τ ή ν  σ η μ α σ ία ν  τώ ν 

λ ό γ ω ν  τ ο υ .
—  "Ω σ τ ε  έ π ιμ έ ν ε ις  ε ις  τ ή ν  π ρ ιύ τ η ν  σου ά π ό φ α σ ιν ; ή ρ ώ τ η σ εν  ή  γ ρ α ία  

μ ε τ ’ ά π ο φ α σ ισ τ ικ ό τ η τ ο ς . Ε ί σ α ι  ά π ο φ α σ ισ μ έν ο ς , ά μ ε τ α τ ρ έ π τ ω ς ;
—  Ν α ί ,  ε ίπ ε ν  δ νέο.ς μ ε τ ά  σ τα θ ερ ό τη τ ο ς .
—  Τ ό τ ε  λ ά β ε  κ α ί κ ά μ ε  τδ κ α θ ή κο ν  σ ο υ , ε ίπ ε  τε ίν ο υ σ α  α ύ τ ώ  έ γ χ ε ι-  

ρ ίδ ιο ν . 0 ά  σ υ ν α ν τ η θ ώ μ εν  έ κ ε ί  έ π ά ν ω .
’ θ  Ιά κ ω β ο ς  ή ο π α σ ε  το όπ λον μ ε τ ά  χ α ρ α ϊ κ α ί η ύ χ α ρ ίσ τ η σ ε  θερ μ ώ ς 

τ ή ν  γ ρ α ία ν ,ά π ο κ α λ ώ ν  α ύ τ ή ν  μ η τ έ ρ α . ’ Α λ λ ά  τα ύ το χ ρ ό ν ω ς ή  ά π εν α τ  
θύρα ή ν ο ίχ θ η  .κ α ί γ υ ν ή  τ ις  ώ χ ρ ά  ώς δ θάνατος ε ίσ ή λ θ ε ν .

—  " Ο χ ι ,  δέν θά φ ο ν ευ θ ή ς , ε ιπ εν ,ά ρ π ά ζ ο υ σ α  τδ  έ γ χ ε ιρ ίδ ιο ν  ά π °  τώ ν  
χ .ε ιρ ώ ν  το υ  ν έο υ .

" Ε κ π λ η κ τ ο ς  ή  γ ρ α ία  μ α ρ κ η σ ία  ή ρ ώ τ η σ ε  τόν ’ Ιά κ ω β ο ν .
—  Π ο ία  ε ίν α ι α ύ τ ή  ή  γ υ ν ή ;
Ό  ’ Ιά κ ω β ο ς  τρ έμ ω ν  έ τ α π ε ίν ω σ ε  το ύ ς  ο φ θ α λμ ο ύ ς .
Ή  μ α ρ κ η σ ία  τ ό τ ε  σ τρ εφ ό μ εν η  πρός τ ή ν  Μ α γ δ α λ η ν ή ν , τ ή ν  ή ρ ώ τ η σ ε .
—  Π ο ία  ε ίσ θ ε  σ ε ίς  κ υ ρ ία ;
Ή  ν εα ν ις  έπ ρ ο χ ώ ρ η σ ε  δύο β ή μ α τ α , κ α ί β λ έπ ο υ σ α  κ α τ ά  πρ όσω π ο» 

τ ή ν  μ α ρ κ η σ ία »  ά π ή ν τ η σ εν  : , ,  ί .

—  Ε ί μ α ι  ή  σ ύ ζυ γ ο ς  τ ο υ ! Ν α ί ,  κ υ ρ ία , κ α ί  δέν θ έλω  νά φονευσητε 
τόν σ ύ ζυ γ ό ν  μ ο υ !  Δ έν  θέλω  νά ά π οθ άνη  ! Ό  π α τή ρ  μο υ θά τόν σωση 
ά π ό  τή ν  λ α ι μ η τ ό μ ο ν . . . .  ’ Ε γ ώ  θά τόν σώ σω  άπό ύ μ α ς . . . .

—  Ή  σ ύ ζυ γ ό ς  του ! ε ίπ ε ν  ή  γ ρ α ία  μ α ρ κ η σ ία  μ ε τ ά  μ α κ ρ ά ν  σ ιγή ν . 
’ Ιά κ ω β ε , ε ίν α ι α λ η θ ές  ;

—  Ν α ί ,  μ ή τ έ ρ  μου ! Ή  λ α τ ρ ε υ τ ή  μο υ κ α ί  σ ε β α σ τ ή  σ ύ ζ ιγ ο ς .
—  ” Α  ! ! ά νεφ ώ νη σ εν  ή  γ ρ α ία  ε ύ γ ε ν ή ς , ά τ εν ίζο υ σ α  μ ε τ ά  καταφρο' 

νή σ εω ς τ ή ν  ν εά ν ιδ α . Ε ί ν α ι  ή  δ εσ π ο ιν ίς  Ρ α μ ε λ α ίν .  Κ α ί  έ κ α μ ε ς  τούτο 
χ ω ρ ίς  τ ή ν  ά δ εια ν  μο υ  ; . . . .  Χ ω ρ ίς  κ α ν  νά μ ε  ε ιδ ο π ο ίη σ η ς  ;  Ή ρ υ θ ρ ιτ -  
λο ιπ ό ν  δ ιά  τή ν  γ υ ν α ίκ α , ε ις  ή ν  έδ ιδ ες τό δνομ ά  σου ;  Ε ί ν α ι  ποταπη · 
Ε ί ν α ι  άνανδρος ή  π ρ ά ξ ίς  σου α υ τ ή !

—  Έ γ ώ  ! ά νεφ ώ νησεν  ό ’ Ιά κ ω β ο ς , λ η σ μ ο ν ώ ν  κ α ί σ έβ α ς  κ α ί φοθον 
πρός τ ή ν  μ α ρ κ η σ ία ν . Έ γ ώ !  Ν ά  έρ υ θ ρ ιώ , δ ιό τ ι τ ή ν  ένυ μ φ εΰ θ η ν  την 
ά γ α π η μ έ ν η ν , τ ή ν  λ α τ ρ ε υ τ ή ν  τ α ύ τ η ν  κόρην ! Α ύ τ ή ν ,  τ ή ν  εύ γενεσ τε- 
ραν κ α ί γ εν ν α ιό τ ερ α »  το υ  κόσμο υ  γ υ ν α ίκ α  ! ’ Α λ λ ά  θά ή μ η »  άληθώ ! 
ά θ λ ιο ς  κ α ί άνανδρος, έά ν  ήρυθρ ίω ν δ ι’ α ύ τ ή ν  ! Έ γ ώ ,  δ σ τ ις  μ ό λ ις  εί
μ α ι  ά ξ ιο ς  νά φ ιλ ώ  τά  ίχ ν η  τώ ν  β η μ ά τ ω ν  τ η ς  !

Ή  μ α ρ κ η σ ία  μ α ν ιώ δ η ς , έκ τ ό ς  έ α υ τ ή ς , μ έ  σ α ρ κ α σ τ ικ ό ν  ύφ ο ς, διε* 
κοψ ε τό ν νέον ;  € ώ ·

—  Π ώ ς !  ή  δ εσ π ο ιν ίς  Ρ α μ ε λ α ίν  ή ξ ίω σ ε  νά ά φ ή σ η  νά π εσ η  ή  Χ ειΡ 
τ η ς  έ ν τ ή  χ ε ιρ ί  του κ ό μ η τ ο ς  δέ Γ ρ α μ π ρ α ί- Β α λ ω ρ ή . Ι δ ο ύ  μ ε γ ά λ η  τ ιμ θ  
δ ιά -τό  γένο ς μ α ς !  Δ έ ν  έ χ ο μ εν  ή  νά σας εύχ^ α ρ ισ τώ μ εν , φ ίλ η  μου» 
ό τ ι ε ύ η ρ ε σ τ ή θ η τ ε  νά κ α τ έ λ θ η τ ε  μ έ χ ρ ις  ή μ ώ ν . Ά λ λ ’ έ π ε ιδ ή  εγω  . 
ε ίμ α ι  έ ν τ ε λ ώ ς  τ ή ς  γ ν ώ μ η ς  του’ κυρ ίο υ  τ ο ύ τ ο υ , έ ξ έ ρ χ ο μ α ι , ΐν α  α? ϊ ' ,  
τ ή ν  θ έσ ιν  μο υ ε ις  τ ή ν  νέαν κ υ ρ ία ρ χ ο ν , κ α ί π α ρ α κ α λώ  τόν κύριον 
μ η τ α  νά  εύ α ρ εσ τ η θ ή  κ α ί λ η σ μ ο ν ή σ η  δ τ ι έγώ  τδν άνεθρεψ α  κ » ξ  
ώ νό μ ασα  υ ιό ν  μ ς υ . Έ ά ν  ζ ή σ η  ένοχος ή  άπ οθ άνη ά θ ώ ο ς , το ύτο  * πβ 
β λ έ π ε ι  α ύ τδ ν  κ α ί μόνον ά π ’ο σ ή μ ερ ο ν . Κ α ί  λ έγ ο υ σ α  τ α υ τ α  ή  μ * β Χ*Ι 
σΐα- δ ιη υ θ ύ νθ η  πρδς .τ ή ν  θύ ρα ν .

Ό  ’ Ιά κ ω β ο ς  έρρ ίφ θη μ ε τ α ξ ύ  τ ή ς  θύρας κ α ί τ ή ς  γ ρ α ία ς  μ ιμ μ - ’θ5 
κ α ί δ ε ικνύω ν  πρδς α ύ τ ή ν  ύ π ε ρ ή φ ιν ω ς  τ ή ν  Μ α γ δ α λ η ν ή ν , ε ίπ ε  μ ε  ί
νήν  .σ τα θ ερ ά »  κ α ί ε π ιβ λ η τ ικ ή ν . . __

(α κ ο λ ο υ θ ε ίς  *

ϊ


